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 ПОСВЯЩЕНИЕ.

[image: upper T]Этот небольшой труд с самыми нежными воспоминаниями и искреннейшей преданностью посвящен памяти павших и живых бойцов роты К, чьи достоинства добровольных солдат, чьи мужество, преданность, верность, самоотверженность, доблесть и боеспособность проявились во многих долгих и тяжелых маршах, во многих упорных сражениях, а также в их возвращении — когда славная задача сохранения Союза была выполнена — к достойным занятиям в дни мира и процветания, поистине заслуживая почестей, воздаваемых им благодарной нацией как неотъемлемой части знамени ее патриотизма.
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Недавнее фото Б. Ф. Пауэлсона, летописца роты





 ПРЕДИСЛОВИЕ.

Основная часть материалов этой книги была написана с расчетом на то, что она войдет составной частью в книгу по истории 140-го пенсильванского полка добровольцев. На ежегодной встрече ветеранов этого полка в Бивере, шт. Пенсильвания, в 1903 году было решено издать такую историческую книгу под руководством полкового летописца, причем каждая рота должна была внести свой собственный вклад в виде фактов, относящихся к отдельной роли, которую сыграла рота, часть роты или отдельный боец в этой страшной военной драме. Это соответствовало выраженному требованию запечатлеть героические деяния и славные подвиги полка в героической летописи, чтобы друзья и преемники солдат всегда имели их перед глазами как вдохновение и стимул для непрерывного прогресса своей страны через верное, преданное и лояльное гражданство.

Но по прошествии более чем двух лет выяснилось, что лишь немногие роты выполнили свою работу, а для самого полка никто не был назначен ответственным. И поскольку рота К уже некоторое время назад фактически завершила свою работу, а на это потребовалось много времени и средств, и существует риск из-за смерти или других непредвиденных обстоятельств потерять то, что уже было сделано, рота решила издать книгу самостоятельно и передать один экземпляр полку, чтобы таким образом обеспечить вклад роты К в историю полка к тому моменту, когда Книга истории, как предполагалось изначально, сможет выйти в свет. Искреннее желание нашей роты состоит в том, чтобы полковая история все же была издана, и она по-прежнему готова внести свой вклад в это дело.

Б. Ф. ПАУЭЛСОН.

Боулдер, шт. Колорадо, 2 января 1906 г.
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 Краткий очерк о полку.

Представляется уместным дать краткий обзор службы, выполненной полком, чтобы написанное как история роты К было понятно и не казалось чрезмерно обособленным. Возможно, этому послужит беглый прослеживаемый путь полка, приведение списка сражений и стычек с некоторыми упоминаниями о них, а также сводка потерь.

Среди множества формирований в составе пенсильванских добровольческих войск во время Гражданской войны ни одно не стояло выше по боеспособности или блеску боевого пути, чем 140-й полк, пять рот которого были набраны в округе Вашингтон, три в Бивере, одна в Мерсере и одна в Грине. Полковник Р. П. Робертс из Бивера, убитый при Геттисберге, был его первым командиром. У. С. Шалленбергер, ныне второй помощник генерального почтмейстера, был его эффективным адъютантом. Этот полк числится обладателем самого высокого процента боевых потерь среди всех полков, сформированных в Пенсильвании. Он занимает четвертое место по этому показателю во всей армии за время той страшной войны 1860-х годов.

При своем формировании в Гаррисберге 8 сентября 1862 года полк в течение трех месяцев дислоцировался на Северной центральной железной дороге со штабом в Парктоне, шт. Мэриленд. Там, выполняя важную караульную службу, он тщательно обучался и тренировался для военной службы. Затем 10 декабря 1862 года полк получил приказ выступить на фронт. Вечером 13 декабря он вышел из Вашингтона, округ Колумбия, перейдя мост через Ист-Бранч. Маршрут пролегал по мерилендской стороне через Пискатауэй до Ливерпуль-Пойнт, откуда мы переправились на транспортном судне к пристани Акуи-Крик, а оттуда маршем направились в Фалмут, шт. Виргиния. На марш ушла одна неделя, и полк с честью выдержал это испытание. Затем последовал переход на зимние квартиры в качестве неотъемлемой части Армии Потомака. Полк был придан бригаде полковника Зука, дивизии генерала Хэнкока и Правому главному дивизиону генерал-майора Самнера.

Свое боевое крещение полк получил в сражении при Чанселорсвилле 1–5 мая 1863 года, с честью выдержав это суровое испытание. Вернувшись в лагерь под Фалмутом, полк прошел искусную подготовку и оснащение для еще более масштабной службы. Ему предстояло занять постоянное место в корпусе с самым блестящим послужным списком — во Втором корпусе под командованием доблестного генерала Хэнкока. В этом корпусе находилось шесть из девяти полков, понесших наибольшие численные потери убитыми за время войны: в общей сложности 1848 человек из 2674 убитых в этих девяти полках. Полк входил в Первую дивизию под командованием генерала Колдуэлла, которого сменил генерал Барлоу, и в 3-ю бригаду под командованием бригадного генерала Зука. Поскольку генерал Зук был убит при Геттисберге, командование бригадой принял генерала Майлз. В долгом и напряженном марше к Геттисбергу важными пунктами были Сентервилл, Гейнсвилл, Эдвардс-Ферри, Монокаси и Юнионтаун, шт. Мэриленд. Юнионтаун был достигнут форсированным маршем — в общей сложности 35 миль — всем корпусом за один день; а наша бригада 1 июля шла в арьергарде обоза, причем большую часть 30-мильного пути до Геттисберга преодолела ночью, и изнуренные мы встали на боевую линию на левом центре. Красноречивой и патетичной была летопись 140-го полка при Геттисберге. Непосредственные потери полка в боях вечером 2 июля 1863 года составили около 60 процентов от числа участвовавших, причем наш подполковник Джон Фрейзер по званию принял командование бригадой на оставшуюся часть столкновения при Геттисберге. Полковник Робертс был застрелен перед строем полка, когда руководил изменением позиции для отражения, если возможно, колонны противника, заходившей во фланг нашему правому крылу. Сколь ни губительной была потеря нашего храброго полковника в такой момент, полк не дрогнул, а удерживал свою позицию до получения приказа об отходе. Полк участвовал в попытке перехватить генерала Ли до того, как тот сможет переправиться обратно через Потомак; выбранный маршрут пролегал через Фредерик-Сити, с выходом к Беркиттсвиллю 8 июля. В окрестностях Уильямспорта мы вошли в соприкосновение с противником, и 14-го числа близ Фэллинг-Уотер приняли участие в боестолкновении с мятежным арьергардом, захватив в плен немалое его число. Оттуда наш путь лежал к Харперс-Ферри, переправе 18-го числа в долину Лаудон, через Хиллсборо, к Сникерс-Гэпу, к Блумфилду и Эшби-Гэпу, где 22 июля у нас шла перестрелка; затем мимо Линден и на восток вдоль железной дороги до Уайт-Плейнс и на юг до Уоррентона, в окрестностях которого командование оставалось несколько дней, после чего, двигаясь дальше, 31 июля достигло Моррисвилла. Участвовал в разведке боем у брода U.S. Ford с 31 августа по 4 сентября, вернувшись в Моррисвилл. Перешел через Раппаханнок 12 сентября; вступил в бой с противником у Калпепера; к 17-му числу продвинулся к Рапидану к юго-западу от Калпепера, где велись активные маневры, фортификационные работы и бои вплоть до первых чисел октября, когда началось отступление. 11 октября полк оказался возле Билтон-Стейшн к северу от Раппаханнока. Снова вечером 12-го числа мы оказались далеко на открытой местности к югу от реки; была проведена крупная демонстрация силами костров, оркестров и т. д. Но все безрезультатно, так как Ли, казалось, был полон решимости прорваться к Вашингтону. Поэтому мы шли маршем всю ночь, в третий раз пересекая реку. Заняв фланг армии, мы в какое-то время ночью 13-го числа вышли к Оберн-Крик, большую часть времени поддерживая соприкосновение с противником. Рано утром 14-го числа произошло столкновение на Оберн-Хилл, причем наш полк находился в арьергарде корпуса. К полудню вышли к Катлеттс-Стейшн; затем бегом к Бристоу-Стейшн, где сражались весь день до вечера, одержав чистую победу. Оттуда к Булл-Рану и к рассвету 15-го числа к Сентервиллю. Ли был перехитрен и потому отступил на юг. Через несколько дней мы последовали за ним. В окрестностях Фейетвилла прошло несколько дней. Проводились обширные учения. 7 ноября полк застает нас возле Раппаханнока к востоку от железной дороги O. & A. R.R. 8-го числа мы находимся в Томс к югу от реки, где остаемся до 24 ноября. Затем последовал известный маневр через холодный Рапидан и сражение при Майн-Ран 29–30 ноября с его разнообразными испытаниями и суровыми лишениями, возвращение на северный берег и выход на зимние квартиры в Стивенсбурге 7 декабря. 6 февраля 1864 года полк принял участие в разведке боем у брода Мортонс-Форд на Рапидане.

3 мая вся армия пришла в движение. Полк, перейдя Рапидан у брода Элис-Форд, ринулся в глухие дебри Уайлдернесса и сразу обнаружил множество «джонни», но держал их на равных. 8 мая участвовал в бою при Тоддс-Таверне. Вел бои с противником 10 и 11 мая к западу и юго-западу от Спотсильвейни. Затем последовал марш темной дождливой ночью, и наисерьезнейшим рассветом 12-го числа — та самая блестящая атака всего корпуса и массовый захват гарнизона выступа. Здесь 140-й потерял 52 человека убитыми, в то время как при Геттисберге число убитых составило 61.

В этой атаке генералу Н. А. Майлзу было поручено командование 1-й бригадой 1-й дивизии. 140-й полк входил в состав этой бригады, и о полку он тогда и всегда отзывался с похвалой. Сформировав линии для атаки, генерал Майлз отослал своего коня в тыл и, встав во главе бригады, повел ее в атаку. И он, и чины его штаба свидетельствуют, что 140-й был первым полком, вошедшим в мятежные укрепления. И мы считаем уместным зафиксировать здесь, что, когда Вторичный корпус проходил обратно через окрестности этого сражения после капитуляции Ли, генерал Майлз затребовал пень дерева, срубленного страшным ливнем смертоносных снарядов в том «кровавом углу» при Спотсильвейни, и забрал его. А капитан Суини, служивший тогда в его штабе, по приказу доставил его в Вашингтон и передал госсекретарю Стэнтону с комплиментами от генерала Майлза. Этот пень ныне заключен в стекло среди военных реликвий в Вашингтоне.

Грантовский принцип «драться на этом рубеже» привел полк через Боулинг-Грин, Милфорд к реке Норт-Анна и через нее, где противнику дают бой близ Ганновер-Джанкшн 23–26 мая. Река форсируется обратно для нового флангового маневра, и 140-й бредет к окрестностям Ганновертауна, где снова переходит реку и у Топотоми-Крик вступает в бой с противником 29–31 мая, в котором пал храбрый Маккалоу, принявший командование. Днями напролет продолжается бой при Колд-Харборе, и 140-й несет большие потери. Затем Грант решил расположить свою армию к югу от Джеймса, и 13 июня полк перешел Чикахомини у Джонс-Бридж и после некоторых перестрелок в районе Чарльз-Сити 14-го числа оказался к югу от Джеймса; а 15-го числа участвовал в бою перед Петербургом. Некоторое время мы удерживали позицию на Иерусалимской дощатой дороге. 27 июля произошло наше боестолкновение с противником у Дип-Боттома на северном берегу Джеймса. Затем последовало возвращение на позицию в линии к востоку от Петербурга, где мы много трудились над оборонительными сооружениями. Снова 12 августа через Сити-Пойнт и на транспортах 140-й оказывается в Дип-Боттоме и ведет бой с противником на фланге, в то время как 5-й корпус прорывает хватку противника на железной дороге Уэлдон Р.Р. Затем, отступив утомительным ночным маршем, мы возвращаемся в свой лагерь. Но мы немедленно выступаем на юг вдоль железной дороги Уэлдон Р.Р. до Римс-Стейшн. Там уничтожены мил дороги. Корпус А. П. Хилла появляется, чтобы сбить нас. Жаркий бой кипит весь день 25 августа. В сумерках мы тихонько вернулись назад, заняли позицию на железной дороге к югу от Петербурга и возводим укрепления. В этой позиции проходят осень и зима с периодическими отвлечениями. Было боестолкновение у Хатчерс-Рана в конце октября, еще одно 10 декабря и у Дабнис-Милл 6 февраля 1865 года, причем постоянная бдительность не давала противнику никакого отдыха.

С началом финальной кампании 140-й непрерывно находился в соприкосновении с противником с 25 марта до капитуляции Ли, причем особые бои происходили у Сазерленд-Стейшн 2 апреля; в Јетерсвилле — 5-го; у Сейлорс-Крик — 6-го; и в Фармвилле — 7-го. Маршрут пролегал прямо по линии отступления армии Ли. Утром 9 апреля, во время капитуляции Виргинской армии, 140-й находился в цепи застрельщиков, прикрывавших дорогу в Аппоматтокс.

Полк лагерем стоял в Берквилле с 13 по 30 апреля. Находился в Амелии 2 мая. Пройдя через Ричмонд и далее через Фредериксбург, 140-й завершил свой долгий маршевый путь в Вашингтоне, округ Колумбия, 23 мая 1865 года, откуда он выступил 13 декабря 1862 года, пройдя в общей сложности 1108 миль и приняв участие в 22 отдельных сражениях, девяти отмеченных стычках и нескольких разведках боем. Сражения длились от шести часов до пяти дней. При общей численности списочного состава в 1132 человека 198 погибли в бою и 128 умерли во время службы. Раненых насчитывалось 537. Общие потери составили около 850 человек. На момент демобилизации 31 мая 1865 года присутствовало 295 человек.

При расформировании полка его гражданские солдаты снова заняли свои места в учебных заведениях, конторах, мастерских, магазинах, на фермах или представляли своих избирателей на ответственных должностях, будучи довольны тем, что выполнили свой долг по спасению страны, и радуясь тому, что видят, как она поднимается по своему достоинству и влиянию на высшую ступень среди наций мира.


 Общая история роты К.

Особый вклад роты К в эту историю 140-го пенсильванского полка добровольцев предоставлен Бен. Ф. Пауэлсоном, который был строевым сержантом роты на протяжении более двух лет, под руководством первого лейтенанта Алекса Суини, единственного выжившего офицера кадрового состава, при его содействии и помощи и сотрудничестве других военнослужащих.

Эта рота в основном состояла из молодых людей из суровых слоев жизни, из хороших христианских семей, в значительной степени интеллигентных сыновей земледелия, причем немалая часть была или являлась трудолюбивыми студентами академий, колледжей или богословских семинарий, обладая тем самым фундаментальными качествами для хорошей военной службы. Возможно, в ней было столь же небольшое соотношение людей, непригодных для такой службы, как и в любой другой, призванной нести службу в 1860-х годах. Было несколько человек, конечно, которых занесло волной ажиотажа или личного интереса без особых раздумий, но большинство, почти все военнослужащие, пришли в результате зрелых размышлений, истинного мужества и четких убеждений.

Значительная часть истории роты К появится в истории полка, поскольку в целом эта рота разделяла с другими ротами передвижения и службу полка. Целью данного повествования является лишь рассмотрение того, что относится непосредственно к послужному списку лиц, составляющих роту, и того, что было свойственно роте или в чем она затрагивалась лично либо как служебная единица.

Эта рота была набрана в течение августа 1862 года в округе Вашингтон, шт. Пенсильвания, по призыву на 300 000 добровольцев. Она носила смешанный характер, формируясь из команд и отдельных лиц из разных частей округа, хотя наибольшее представительство было из северо-западной части с центром в Кросс-Крике; и вследствие этого ее часто называли ротой Кросс-Крика. Уильям А. Ф. Стоктон, сын преподобного доктора Джона Стоктона, пастора пресвитерианской церкви Кросс-Крика, некоторое время занимался вербовкой в этом регионе с намерением сформировать роту. Ему помогал Б. Ф. Пауэлсон, его многолетний соученик, и другие. Собрания проводились в Кросс-Крике, Берджетстауне, Элдерсвилле, Парисе, Кандоре и других местах. Одно собрание в селении Кросс-Крик посетили и выступили на нем доктор Вишарт и господа А. и Дэвид Ачесон из Вашингтона, административного центра округа. Двадцать три человека завербовались из Кросс-Крика, причем первые одиннадцать были приведены к присяге мировым судьей Данканом 16 августа. Набранные в Парисе, в крайней северо-западной части округа, составили в сумме 20 человек. Команда из семи человек завербовалась в Кандоре под руководством Уильяма Б. Кука. Семеро происходили из окрестностей Миллсборо, в то время как еще четверо прибыли из других мест восточной части округа. Клейсвилл предоставил команду из девяти человек. И немалое число прибыло из тауншипов Финли, Моррис и Донегал. Алек Суини-младший вел вербовочную кампанию в районе Клейсвилла и Уэст-Александндера. Он и Инок Маунтс представляли административный центр округа.

Набранные в Кросс-Крике, Элдерсвилле, Парисе и Кандоре, то есть на Северо-Западе, в количестве пятидесяти пяти человек, собрались вместе 20 августа в селении Кросс-Крик, где собралась большая толпа народа, устроившая им сердечное угощение и прием. Оттуда, попрощавшись с родственниками и друзьями, они были перевезены соседями на фургонах и других повозках за шестнадцать миль в административный центр округа; и там они на некоторое время расположились лагерем, используя в качестве помещений бараки старых выставочных площадей, ныне спортивных площадок Вашингтонского и Джефферсонского колледжей. Здесь собрались все рекруты, и к ним тепло и патриотично отнеслись жители Вашингтона, которые открыли свои дома и всячески доставляли комфорт и ободрение.

22 августа было осуществлено официальное формирование роты, девяносто шесть человек внесли свои имена в списки роты. Были проведены выборы офицеров, завершившиеся следующим образом: капитаном стал Уильям А. Ф. Стоктон; первым лейтенантом — Александр Суини-младший; и вторым лейтенантом — Уильям Б. Кук. Младший офицерский состав в основном был определен, Джордж В. Макконнелл был записан музыкантом, и члены роты начали принимать военный вид и были готовы к приказам отправляться вперед на активную службу, и эти приказы быстро пришли. Было известно, что еще четыре роты, набранные в округе Вашингтон, готовы к распределению в какой-либо полк. Поступил приказ роте немедленно направиться в Распределительный лагерь на старых выставочных площадях Окленда близ Питтсбурга. Путешествие в Питтсбург было скорее чествованием. Призывников везли на транспорте по старой платной дороге, причем многие их друзья сопровождали их весь путь или часть пути. Остановка на обед была сделана в Кэнонсбурге, где горожане приняли роту по-королевски. Их лояльность и энтузиазм звучали искренне, ведь у них была рота, готовая отправиться на службу. (Эта рота стала ротой G 140-го пенсильванского полка добровольцев и дала подполковника.) Распределительный лагерь был достигнут без происшествий, и там рота частично получила снаряжение. А девяносто шесть человек были зачислены капитаном Ладингтоном на службу Соединенных Штатов в качестве добровольческой пехоты сроком на три года или до конца войны 4 сентября 1862 года.

Имена и места жительства следующие:



	No.
	Names.
	Residence.



	 



	1.
	William A. F. Stockton, Captain
	Cross Creek



	2.
	Alexander Sweeney, Jr., First Lieutenant
	Washington



	3.
	William B. Cook, Second Lieutenant
	Candor



	4.
	Benjamin F. Powelson, First Sergeant
	Cross Creek



	5.
	Milton R. Boyd, Second Sergeant
	Claysville



	6.
	Edward S. Alexander, Third Sergeant
	West Alexander



	7.
	Thomas C. Hayes, Fourth Sergeant
	Cross Creek



	8.
	Samuel K. Shindle, Fifth Sergeant
	Cross Creek



	9.
	Silas Cooke, First Corporal
	Cross Creek



	10.
	John D. McCabe, Second Corporal
	Paris



	11.
	Isaac Donaldson, Third Corporal
	Candor



	12.
	William R. H. Powelson, Fourth Corporal
	Cross Creek



	13.
	George Ralston, Fifth Corporal
	Donegal Twp.



	14.
	William L. Pry, Sixth Corporal
	Cross Creek



	15.
	John F. Gardner, Seventh Corporal
	Paris



	16.
	William Hanlin, Eighth Corporal
	Paris



	17.
	George W. McConnell, Musician
	Paris



	18.
	Allison, James B., Private
	Claysville



	19.
	Andrews, Abram, Private
	Cross Creek



	20.
	Andrews, Peter, Private
	Cross Creek



	21.
	Arthur, James, Private
	Paris



	22.
	Berryhill, James S., Private
	Cross Creek



	23.
	Briggs, Lazarus, Private
	Dunningsville



	24.
	Buchanan, Benjamin B., Private
	Paris



	25.
	Butterfoss, Daniel J., Private
	Paris



	26.
	Carter, George W., Private
	Millsboro



	27.
	Carter, Jesse M., Private
	Millsboro



	28.
	Carter, Thomas J., Private
	Millsboro



	29.
	Chester, Andrew, Private
	Dunningsville



	30.
	Chisholm, Isaac W., Private
	Candor



	31.
	Cochran, James E., Private
	Paris



	32.
	Conaway, Ezra, Private
	Millsboro



	33.
	Corbin, David W., Private
	Cross Creek



	34.
	Corbin, Joseph A., Private
	Cross Creek



	35.
	Cummins, Benjamin H., Private
	Cross Creek



	36.
	Daugherty, Michael, Private
	West Alexander



	37.
	Davis, Andrew B., Private
	Paris



	38.
	Day, John M., Private
	Morris Twp.



	39.
	Dickson, Henry, Private
	Dunningsville



	40.
	Dungan, Robert B., Private
	Cross Creek



	41.
	Earnest, Benjamin F., Private
	Claysville



	42.
	Fordyce, James H., Private
	Claysville



	43.
	Frazier, Joseph C., Private
	West Alexander



	44.
	Fulton, John, Private
	Paris



	45.
	Gardner, George, Private
	Paris



	46.
	Geary, William M., Private
	Candor



	47.
	Golden, Isaac, Private
	West Alexander



	48.
	Graham, Joseph Smith, Private
	Cross Creek



	49.
	Guess, Joseph, Private
	West Alexander



	50.
	Hanlin, George A., Private
	Paris



	51.
	Hawthorn, Benjamin F., Private
	Millsboro



	52.
	Henderson, John, Private
	Paris



	53.
	Hull, Robert W., Private
	Paris



	54.
	Johnson, George W., Private
	East Finley



	55.
	Lyle, Robert, Private
	Cross Creek



	56.
	Lyle, James C., Private
	Cross Creek



	57.
	McCalmont, John A., Private
	Candor



	58.
	McClurg, Robert, Private
	Paris



	59.
	McConnell, Harrison, Private
	Paris



	60.
	McCullough, Benjamin, Private
	Candor



	61.
	McCurdy, James K., Private
	Eldersville



	62.
	McElfish, Owen, Private
	West Finley



	63.
	Magill, James K. P., Private
	Cross Creek



	64.
	Makeown, John, Private
	West Alexander



	65.
	Maloy, John, Private
	Donegal Twp.



	66.
	Marshall, John, Private
	Claysville



	67.
	Meldoon, Robert, Private
	West Alexander



	68.
	Metcalf, Norris, Private
	Eldersville



	69.
	Miller, William H., Private
	Donegal Twp.



	70.
	Miller, Isaac. Private
	Donegal Twp.



	71.
	Morris, Jesse J., Private
	Millsboro



	72.
	Morrow, George, Private
	Paris



	73.
	Mounts, Enoch, Private
	Washington



	74.
	Nickeson, Colin R., Private
	Claysville



	75.
	Nickeson, John W., Private
	Claysville



	76.
	Noah, James L., Private
	Eldersville



	77.
	Noble, Thomas L., Private
	Claysville



	78.
	Porter, William, Private
	West Alexander



	79.
	Pry, David McClurg, Private
	Cross Creek



	80.
	Pry, Rebert A., Private
	Cross Creek



	81.
	Rea, William, Private
	Cross Creek



	82.
	Ruffner, William A., Private
	Mound City



	83.
	Scott, Henderson, Private
	Paris



	84.
	Scott, William, Private
	Eldersville



	85.
	Seese, Nathaniel, Private
	Candor



	86.
	Sprowls, George, Private
	East Finley



	87.
	Sprowls, Jesse M., Private
	East Finley



	88.
	Staley, Oliver, Private
	West Alexander



	89.
	Star, George, Private
	West Alexander



	90.
	Stollar, William, Private
	Claysville



	91.
	Toppin, Johnson, Private
	Millsboro



	92.
	Virtue, Robert, Private
	Cross Creek



	93.
	Wheeler, Ulysses, Private
	Eldersville



	94.
	Wilkins, Thomas, Private
	Cross Creek



	95.
	Worstell, James, Private
	Paris



	96.
	Wright, Marshall, Private
	Paris




Оттуда на вагонах по Пенсильванской центральной железной дороге из Питтсбурга вместе с другими ротами эта рота была доставлена в лагерь Кертин в Гаррисберге, где при формировании 140-го пенсильванского полка добровольцев 8 сентября 1862 года она стала его неотъемлемой частью и получила обозначение роты К, занимая в строю позицию в центре левого крыла. (A. F. D. I. C. H. E. K. G. B.) Здесь рота была полностью экипирована, и несколько дней бивака на прекрасной Саскуэханне характеризовались превращением нас в полноценных солдат армии Союза, первым вкусом лагерной жизни и множеством освежающих купаний в реке.

При назначении полка на охрану Северной центральной железной дороги к югу от Йорка, шт. Пенсильвания, рота К была расквартирована в Монктоне, шт. Мэриленд, примерно в шести милях к югу от Парктона, шт. Мэриленд, «лагеря Сьюард», штаба полка. Ей предстояло охранять несколько миль железной дороги, главным пунктом из которых был мост примерно в трех милях ниже Монктона. Ее казармы получили название «Амболинские бараки» и состояли из двухэтажного здания с нарами, с примыкающей комнаткой-сараем в качестве офицерских помещений и кухни. Перед бараками стоял флагшток, с которого изящно развевалось «Старое славное знамя». Сержанты, поскольку незадолго до нашего размещения там потерпел крушение товарный поезд, подобрали сошедший с насыпи товарный вагон и таким образом импровизировали для себя независимые помещения рядом с основным зданием.

13 октября младшие офицеры, назначенные капитаном при формировании роты, получили свои свидетельства.

Период дежурства здесь охватывал три месяца, рота участвовала во всех полковых учениях, инспекциях и т. д., маршируя в Парктон и обратно по железнодорожным путям. Время было потрачено с пользой на строевую подготовку и обычную рутину казарменной службы. Ничего не произошло, что могло бы запятнать доброе имя роты. Жители окрестностей были добры и внимательны и уважали членов роты К как джентльменов. Дома и собрания жителей были открыты для них. Множество событий делало здешнюю службу приятной. Уборка кукурузы и большой обед на плантации Бэкона, уборка урожая на гумне и угощение у квакера Мэтьюза с его многочисленными одолжениями караулу у нижнего моста и подобные знаки внимания доставили огромную радость всем, кому посчастливилось в них участвовать. Простой солдатский паек щелко дополнялся обедами у Дифендаффера стоимостью от 10 центов и выше, с сочными яблочными пудингами и персиковыми коблерами с неограниченным количеством густых сливок. Даже сейчас у нас текут слюнки при мысли об этих печеных яблочных пудингах и густейших сливках! И как писал капрал Кук: «Где тот человек, который, стоя в карауле у верхнего моста, и поныне не чувствует, как по спине пробегает какое-то вороватое чувство, когда он вспоминает персиковый сад старого француза и набитые ранцы, которые каким-то образом перелезли через задний забор и были найдены на караульном посту?» И никто в роте К не пострадал от того, что несколько мешков устриц были взяты из вагона со сломанной тележкой, стоявшего на запасном пути день или два; ведь эта пикантная статья продовольствия была просто «слишком заманчива», когда ранние ноябрьские сугробы предоставляли столь хорошее и надежное хранение на холоде. Даже капитан наслаждался дополнительным пайком и предложил, чтобы «не осталось никаких следов». И их не было. Ищейка, отправленная на поиски, когда в Гаррисберге сообщили о недостаче, ничего не нашла.

Несколько человек из нас также с большой благодарностью вспоминают маленькую церковь в лесу и ту церковь к востоку от Монктона, куда мы время от времени направляли свои шаги. В тех днях солдатской службы было много солнца, которое существенно облегчало бремя суровой, но полезной воинской дисциплины. Находясь здесь, рота получила приказ по особой части нести службу почтеного караула при погребении генерала Диксона С. Майлза, смертельно раненного при капитуляции Харперс-Ферри 15 сентября 1862 года, тело которого было предано земле на церковном кладбище в нескольких милях к востоку от Монктона. Примерно в то же время наши сердца были немного воспламенены для более активной службы отдаленным грохотом пушек на поле боя при Энтитеме.

Несколько человек из роты К подверглись опустошению лихорадки, свирепствовавшей здесь в полку и вызванной воздействием непогоды и некоторыми упущениями в санитарном обеспечении. Сайлас Кук, Джеймс К. Лайл, Томас Уилкин, Уильям Портер, Джон Хендерсон, А. Б. Дэвис и Джон Маршалл изведали опыт госпиталя в старой каменной церкви в Парктоне. Джон Маршалл стал первой потерей роты. Находясь в Парктоне для учений и смотров, он получил тяжелую травму, проходя между двумя вагонами, и умер 17 ноября в полковом госпитале от травмы и лихорадки. Еще двое бойцов роты умерли в этом госпитале: Джон Хендерсон 7 декабря и Эндрю Б. Дэвис 9 декабря. Имя Томаса Л. Нобла было исключено из нашего списка, так как 28 ноября он был переведен в квартирмейстерское управление по специальному приказу из штаба полка. Поэтому, когда поступил приказ выступить в действующую армию под Фредериксбург, шт. Виргиния, численность роты К составляла всего 92 человека, а больные Сайлас Кук, Дж. К. Лайл и Уильям Портер должны были остаться позади в госпитале в Литл-Йорке, шт. Пенсильвания. Наши погибшие были отправлены назад для погребения на родных кладбищах. Они были хорошими солдатами, хотя им так и не довелось близко увидеть «мрачный лик» войны. Утром 10 декабря рота К распрощалась с Монктоном и выступила со всем имуществом в Парктон, поскольку полковник Робертс получил приказ следовать на фронт, а транспорт должен был быть готов тем же вечером. Члены роты К покидали Монктон с некоторым сожалением, так как они привязались к этому месту и людям, но перспектива вступить в более активную и оживленную солдатскую жизнь пленила и заполнила всех энтузиазмом, и марш в Парктон проходил под непрекращающиеся звуки веселья и радости. И так, когда поздно вечером поезд проследовал через Монктон, щедрые приветствия жителей и солдат показали, сколь сильными стали узы дружбы.

Рота К разделила с ротой G помещение в здании Ассоциации помощи Союза в Балтиморе в ночь на 10-е число. Ночью 11-го числа полк был набит в старые товарные вагоны, открытые и лишенные каких-либо приспособлений для обогрева. Погода была холодной, и на путь к Столице ушла вся ночь, вызвав немалые страдания от холода, причем некоторые поддерживали «бодрость духа» небольшими кострами, горевшими на полу или сиденьях из щепок от сосновых скамей.

Рота К занимала свое место, когда 140-й полк маршировал по Пенсильвания-авеню в городе Вашингтоне с развевающимися знаменами около 16:00 13-го числа, направляясь в армию Берсайда. Первое ночевание в полевых условиях запомнилось надолго: в сырой низине, практически не имевшей ни единого достоинства. В записях роты К она именуется «Лагерем Скорби». Но ночлег второй ночи продемонстрировал похвальную готовность к совершенствованию в школе опыта, и рота К не отставала в умении приспосабливаться к любым условиям. Поэтому тот ночлег среди сосен мы окрестили «Лагерем Надежды». И вот те дни маршей, с солнцем и дождем, с благоприятными и неблагоприятными известиями о сражении при Фредериксбурге, с разнообразными переживаниями в пути, стали для роты хорошей школой для той напряженной и активной службы, в которую мы вступали. От Акуи-Крик к фронту нашими наглядными уроками были картины военных опустошений. Солдаты нашей потерпевшей поражение армии, возвращавшиеся в свои прежние лагеря, почерневшие от дыма сражения, оставляли след в уме и сердце каждого из нас, когда мы проходили мимо них к месту, назначенному для нашего лагеря. Это было встречено с одобрением как удачно выбранное место, лес с обилием сосен и дубов, вовремя для возведения зимних квартир. Это произошло с наступлением темноты 20 декабря, в завершение недели настоящей солдатской службы, отлично проверившей выносливость людей. Размышления автора, зафиксированные в его памятной записной книжке, хорошо выражают настроения, царившие в тот субботний вечер: «Освежающе выглядит наш ротный лагерь, когда парни, установив палатки, отдыхают и общаются в духе довольства и доброй воли. Они сидят у пылающих костров, теснимые к ним зимним холодом. Некоторые уже забираются в свои гнезда — и с радостью ложатся они отдыхать, чтобы мечтать о близких, оставленных дома, и о будущих счастливых днях. Бедные солдаты, спите с миром, с осознанием того, что вы стремитесь выполнять свой долг так, как Бог дает вам возможность. Помните также, что пока вы здесь, в этой чужой стране, среди опасности, греха и смерти, за вами следуют молитвы и добрые пожелания тысяч людей. Думайте о тех любимых людях в уютном домашнем кругу, окруженных всем тем, что делает жизнь счастливой — думайте о ваших дорогих учреждениях и храмовых привилегиях; о ваших богатых фермах; о ваших процветающих городах и селах — ваших предприимчивых фабриках; вашей торговле; о религиозной и гражданской свободе вашей страны. Подумайте о цене приобретения этого блага — о жертве наших предков — о пролитой крови патриотов. И подумайте теперь об изменнических руках, поднятых на разрушение нашего правительства, стирающих из нашей истории ее яркость, попирающих ногами наше славное знамя — символ нашего могущества. Подумайте об этом и гордитесь тем положением, которое вы занимаете — солдаты Союза».

Бойцы роты К проявили должную степень сноровки и умения при возведении зимних квартир, с похвальной точностью следуя общим инструкциям. Так что в оставшиеся дни декабря работа была в основном полностью завершена, и парни чувствовали себя как дома в своем палаточном городке, успев при этом неплохо ознакомиться с требованиями службы, включавшими все виды учений — в отделении, роте, полку и бригаде, а также смотры и парады, причем 23-го числа состоялся масштабный смотр Правого главного дивизиона (Самнера) в присутствии генерала Берсайда. И рота К охотно реагировала на свою долю нарядов для особой службы, а также для комендантской, караульной и пикетной службы. 18 января рота К разделила радость полка по поводу получения вингеровок Спрингфилда взамен наших старых австрийских мушкетов. Радостное прощание со старыми «лягачами»!

За месяцы в лагере под Фалмутом рота К вынесла трудности, суровости, лишения и нужду, испытывавшие физическую выносливость до предела, и прошла в них школу, которая должна была сказаться на будущем хорошем послужном списке полка. Но среди парней всегда хватало перчинки, источников веселья и бодрого настроения. Получение известий от друзей, вещественные знаки любви и заботы в виде присланных ими посылок с вкусностями, беседы и раздумья у костра, небольшие пирушки на двоих-троих, порой за счет скудного заработка и к выгоде армейского маркитанта — все это было подобно «огонькам среди теней» в солдатской жизни.

В феврале роту К порадовал еще один визит полковника Сэмла Магилла из Кросс-Крика, отца Джеймса К. П., одного из наших лучших бойцов и образца во многих превосходных качествах истинного солдата. Полковник Магилл навещал нас во время пребывания в Монктоне. Капитана и строевого сержанта особенно порадовали визиты трех их школьных товарищей — преподобных господ Мак-К. Блейни, Юинга и Вотринга.

Еще одна цитата из дневника автора покажет темперамент и дух парней из роты К, которые внесли свой вклад в создание высокого авторитета полка в армии. «Субботний вечер солдата — 27 декабря. Парни из роты К теперь довольно комфортно разместились в своих хижинах. Давайте заглянем к сержантам, и мы получим типичный пример из шестнадцати наших ротных палаток, по восемь с каждой стороны ротной улицы. Сержанты с барабанщиком Макконнеллом уютно устроились вокруг яркого костра. Бойд неторопливо потягивает трубку, испуская с каждым клубом дыма любящий вздох или мысль о “девушке, которую он оставил” в старом Вашингтоне. Александер “размышляет”, то и дело подкручивая усы, возможно, думая о каком-то вечере, проведенном среди “персиковых цветов”. Впрочем, возможно, это лишь его попытка отыскать способ еще больше способствовать нашему нынешнему счастью. Он был верен в этом отношении. Хейз сидит на своем ранце и хладнокровно пишет кому-то. Его вид свидетельствует о чистой совести: он, как обычно, выполнил свой долг до буквы. Его мудрые замечания разрешают многие спорные вопросы. В искренней привязанности его сердце обращается к любимым сестрой и прекрасному дому, оставленному ради защиты родины. Он с нами из чистейшей любви к родине. Если бы не Шиндл, настроение нашего стола порой падало бы. Его лукавые замечания заставили бы вытянуться самое унылое лицо в большинстве случаев. Барабанщик же нежно вспоминает дорогую жену дома и ненавидит мерзавцев, которые прогнали его от нее, но он будет с нами со своим грохочущим “Янки-дудл”, пока последний из них не будет покорен. “Строевой” может лишь бегло заглянуть в остальные пятнадцать палаток с ободряющим “как дела?”. Занятия самые разные. Хижина кандорской команды занимает первое место по аккуратности и удобству. В ней квартирует Уилл Пауэлсон, который по зову родины попрощался с женой и маленькой дочкой. И там же капрал Уильям Прай, оставивший целое семейство. Страна может чувствовать себя в безопасности с такими солдатами между ней и ее врагами».

Рота славилась своей чистотой и порядком, а также исполнительностью по отношению к воинской дисциплине при частых и порой весьма строгих инспекциях. В проводимых адъютантом соревновательных смотрах караульных нарядов рота К часто побеждала, а однажды завоевала все почести; в другой раз — четыре из шести. За безупречную работу и аккуратный внешний вид она часто удостаивалась похвалы.

28 февраля Сайлас Кук, Дж. К. Лайл и Уильям Портер, оставленные в госпитале в Йорке, шт. Пенсильвания, 10 декабря, вернулись и были тепло встречены обратно в лагере.

Капралу Уильяму Л. Праю и сержанту Хейзу были предоставлены десятидневные отпуска домой. Находясь в лагере под Фалмутом, братья Пауэлсоны были опечалены новостями о гибели двух их братьев, Сэмюэла и Джорджа, которые служили в роте D 32-го полка добровольческой пехоты Миссури в армии под Виксбургом.

31 декабря 1862 года рота К фиксирует свою пятую потерю. На этот раз дезертирство. У нас есть лишь официальная запись: Джон Фултон, «дезертировал 31 декабря 1862 г., Джорджтаун, округ Колумбия». Нашей следующей потерь был Харрисон Макконнелл, уволенный 13 февраля 1863 года. В данном случае выяснилось, что Харрисон был несовершеннолетним, завербовавшись без согласия родителей. Обратившись в суды США в Питтсбурге, шт. Пенсильвания, они добились решения об освобождении. 14 февраля 1863 года в лагере от брюшного тифа скончался капрал Исаак Дональдсон. Его смерть стала торжеством христианской веры. Но она бросила тень на роту. Мы оплакивали утрату хорошего солдата и доброго товарища.

Другие потери ко времени нашего выступления из лагеря 28 апреля были следующими: капрал Джон Д. Маккейб, уволенный 13 февраля 1863 года по свидетельству хирурга о негодности; Хендерсон Скотт, уволенный 12 марта 1863 года по специальному приказу военного ведомства; Роберт Лайл, уволенный 14 марта 1863 года по свидетельству хирурга о негодности; Бенджамин Б. Бьюкенен, уволенный 20 марта 1863 года по свидетельству хирурга о негодности; Исаак Голден, умерший 15 апреля 1863 года в Маунт-Плезанте, округ Колумбия, и похороненный на кладбище Военного приюта, округ Колумбия; и Дэвид В. Корбин, умерший 21 апреля 1863 года в госпитале Стэнтона, округ Колумбия, и похороненный на том же кладбище Военного приюта. Эти потери сократили список личного состава до 82 человек.

Джон А. Маккалмонт был произведен в капралы задним числом от 15 апреля 1863 года, ко времени смерти Дональдсона. Джозеф Смит Грэм был произведен в капралы задним числом ко времени увольнения Маккейба, 13 февраля 1863 года.

Когда рота выступала из лагеря 28 апреля, лейтенант Суини находился в Вашингтоне, шт. Пенсильвания, в отпуске, а музыкант Макконнелл был дома в отпуске. Роберт Маккларг находился в составе саперного корпуса (Pioneer Corps). Дж. Х. Фордайсом, Эзра Конауэй, Майкл Доэрти и Бен. Маккалоу были откомандированы в качестве погонщиков. Колин Р. Никесон, Оуэн Макелфиш и Джон Маккеун были больны и оставлены в Фалмуте. Больными в госпиталях Вашингтона и других мест числились: Д. Дж. Баттерфосс, Бен. Камминс, Джон Дэй, Джордж Ханлин, Джордж Морроу, Инок Маунтс и Уильям А. Раффнер. Всего отсутствовало в строю 17 человек, оставив 65 бойцов для переправы через Раппаханнок и вступления в битву при Чанселорсвилле в следующем составе: капитан Стоктон, лейтенант Кук, сержанты Пауэлсон, Бойд, Александер, Хейз и Шиндл; капралы Кук, Пауэлсон, Ралстон, Прай, Гарднер, Ханлин, Маккалмонт и Грэм; музыкант Моррис, рядовые Эллисон, Абрам Эндрюс, Питер Эндрюс, Артурс, Беррихилл, Бриггс, Джордж Картер, Джесси Картер, Томас Картер, Честер, Чихолм, Джоз. Корбин, Кокран, Диксон, Дунган, Эрнест, Фрейзер, Гири, Гесс, Хоторн, Халл, Джонсон, Дж. К. Лайл, Маккерди, Магилл, Малой, Мелдун, Меткалф, Уильям Миллер, Исаак Миллер, Дж. В. Никесон, Ноа, Портер, Роберт Прай, Дэвид Прай, Ри, Уильям Скотт, Сизи, Джордж Спроулз, Джесси Спроулз, Стейли, Старр, Столлар, Топпин, Вертю, Уиллер, Уилкин, Уорстелл и Райт.

Рота К участвовала с полком во всех пяти днях боев, находясь под огнем в той или иной степени все это время. Наш первый опыт в боевой линии был на проселочной дороге, отходящей от Планковой дороги примерно в миле к востоку от Чанселорсвилла. Позади нас густой лес. Впереди густые сосновые заросли. Заборы были снесены. Снаряды крушили верхушки деревьев позади нас. Пули время с визгом пролетали поблизости, и противник приближался, но его не было видно. В те минуты испытания — какое изучение человеческой природы! Мятежники шли плотными колоннами. Наши стрелки отброшены. Отдан приказ отступать, и наше возвращение сквозь этот кустарник было ужасом. Никакой порядок поддержать было нельзя. Но как только мы выбрались из леса на дорогу, мы быстро пришли в себя и с тех пор были всегда готовы к встрече с «джонни». Мы прошли инициацию, фактически с завязанными глазами. В тот первый день мая и в несколько последующих дней рота К испытала почти все фазы боя, причем ее главной задачей было возведение окопов и завалов, а в самом яростном бою на третий день — поддержка батареи Кнаппа. В этой конкретной службе рота К имела некоторое укрытие в насыпи перекрестка дорог, в то время как пули и снаряды со страшным изобилием пролетали над головой. Капитан Стоктон имел укрытие лишь за небольшим деревцем, которое было срезано футах в двух над ним, на что подполковник Фрейзер заметил: «довольно близко к цели, капитан».

Для солдата в его первом бою существуют странные ощущения и специфические переживания. То, что бойцы роты К разделили их, можно проиллюстрировать цитатой из записок капрала Кука ко мне: «1 мая 1863 года я увидел первого раненого человека, когда мы выступали на поддержку цепи стрелковой охраны справа от Планковой дороги к востоку от Чанселорсвилла. Вид крови, текущей по лицу человека, ослепил меня; но это быстро прошло, и я больше никогда не испытывал такого ощущения за всю войну, хотя видел много худших зрелищ. Именно тогда рота получила несколько новых впечатлений — лежание перед батареей для ее поддержки (на открытой местности, чуть восточнее Ч.) лежание в лесу ночью, в то время как случайный похожий на комету снаряд с длинным хвостом с визгом проносился над нами, а мы зарывались носами в грязь и листву; дикий опыт поддержки батареи позади нее, когда казалось, что вся артиллерия противника ведет огонь по ней. Эта воскресная артиллерийская дуэль была для меня самым ужасным переживанием за всю войну. И все же, как ни странно, в роте К было лишь немного заслуживающих упоминания потерь. Поскольку это был наш первый бой, многое ярко запечатлелось в моем мнении: рытье окопов; атака на Ховарда (силами Джексона) в ту громовую субботнюю ночь; прохождение мимо 11-го корпуса на следующее утро; поврежденные пушки, висевшие под осями; бледные и испуганные женщины, бегущие от горящих домов Чанселорсвилла и крадущиеся вдоль наших окопов в поисках безопасного места; оркестр, обстреливаемый снарядами во время исполнения «Звездно-полосатого знамени»; перетаскивание вручную (силами наряда от 140-го) остатка нашей батареи с передовой; отход на новую линию и, наконец, отступление».

Большая часть наших маневров происходила в лесу и путаном кустарнике, что очень раздражало. Рота К с честью выдержала свое боевое крещение и встретила расстройство, поражение и отступление нашей армии в весьма бодром настроении, разделяя «взлеты и падения» при марше под дождем и в грязи. Многие выражали сожаление при переправе через реку обратно, так как ожидали лучшего.


 На северном берегу встретили лейтенанта Суини и Джорджа Макконнелла, возвращавшихся из поездок домой. Это было утром 6 мая. Марш оттуда обратно к нашим старым лагерям совершался в режиме «как вам угодно», в характерно американском солдатском стиле; но мы добрались туда благополучно — к ужину, причем после изрядных хлопот. Одно было очевидно: рота К рассталась со многими вещами из лишней одежды, удобств и т. д., а кое-какие необходимые вещи были потеряны. Дело в том, что когда мы находились на поддержке батареи 3-го числа, наши ранцы, оставленные по приказу у окопов, были обшарены маркитантами лагеря. [См. примечание переписчика] дело в том, что когда мы были на поддержке батареи 3-го числа, наши ран- Уиллер — в руку; Маккалмонт — в стопу; Бриггс — в спину; Честер — в ногу; а у Дж. В. Никесона пулей оторвало большой палец. Капрал У. Л. Прай при отходе к госпиталю, сломленный усталостью, случайно прострелил себе руку.

Товарищ Маккларг (который состоял в саперном корпусе, подвергшемся при наведении понтонов обстрелу со стороны мятежников, из-за чего пришлось искать укрытия, пока наша кавалерия не отогнала мятежников) сообщает, что он срезал черенки с яблонь, за которыми укрылся, и отправил их письмом человеку в свое имение, и что сегодня он ест яблоки с большого дерева, выросшего из черенков, привитых на две ветви тогда недавно посаженного молодняка. (Во время визита в июне 1904 года автор с большим удовлетворением видел это дерево.)

11 мая в санитарных целях наш лагерь был перенесен примерно на милю, и рота К быстро придала себе летний вид. 13 мая рота К была назначена на новое место в строю и лагере, поскольку другие роты также претерпели перестановки. (C, B, K, I, A, H, G, D, F, E.) Это переместило роту К из левого центра в правый. 14 мая строевой сержант с командой добровольцев облагородил ротную улицу, высадив маленькие сосенки и т. д.

20 мая 1863 года Уильям А. Раффнер был уволен со службы по свидетельству врачебной комиссии о негодности. А 21-го числа рота К понесла потерю в лице капрала У. Л. Прая. Случайное ранение привело к ампутации кисти руки, и по тем или иным причинам возникла необходимость в проведении еще одной ампутации. На этот раз — всей руки. Но шок и потеря крови оказались слишком сильными. В 2:30 дня он скончался. Были приняты меры для бальзамирования тела и отправки его для захоронения в Кросс-Крик, шт. Пенсильвания. Сержанту Б. Ф. Пауэлсону был выдан трехдневный отпуск, чтобы сопровождать тело до Вашингтона, округ Колумбия. Д. Макк. Прай был произведен в капралы на вакансию, образовавшуюся в результате смерти его дяди.

Джордж Морроу, находившийся в госпитале в Вашингтоне, округ Колумбия, числился уволенным 23 мая 1863 года по свидетельству врачебной комиссии о негодности. Но несколько дней спустя пришло печальное известие о его смерти в госпитале. Таким образом, семь человек из нашего состава к тому моменту уже стали жертвами болезней, а один погиб от ранения.

Чтобы облегчить тяготы солдатской жизни, друзья на родине присылали бойцам и офицерам роты и полка в лагерь немало дополнительных продуктов и лакомств.

Воспоминания о конце мая и начале июня также очень ярки для нас: строевая подготовка на износ, слухи о передвижениях и о том, что армия Ли движется на север, расчистка лагерных улиц от скопившейся фасоли, риса и т. д., чтобы все это не досталось врагу. И вот мы выстраиваемся по численности для кампании и сражения.

В нашем списке теперь значится лишь 79 имен. За исключением тех, кто находился на отдельном или специальном задании, а также больных, к строю были готовы лишь около 55 или 56 человек.

Когда 14 июня армия выступила на север, рота К мужественно переносила марш сквозь пыль и зной, время от времени переходя вброд ручьи. Как ярки наши воспоминания о той ужасной пыли — когда вечером, спускаясь в долину Оккоквана и перед тем как переходить ее вброд, она лежала на наших ранцах (согласно измерениям сержанта Шиндла) толщиной в четверть дюйма! Стертые в кровь ноги! Воды Оккоквана принесли им облегчение. Не забываем мы и тот большой родник около Фэрфакс-Стейшн, похожий на воду из скалы, рассеченной Моисеем, который в течение нескольких дней служил источником радости для тысяч людей. Парни из роты К также разделили впечатления и солдатские радости в Сентервилле. Здесь 19 или 20 июня позиции нашей роты в полку вновь изменились. Теперь справа налево шли роты C, F, G, D, K, I, B, H, E, A. Рота К теперь была знаменной ротой — третья почетная позиция, и ее она удерживала всегда впоследствии.

Находясь на службе несколько дней в Гейнсвилле, парни из роты К использовали возможности внести некоторое разнообразие в свой рацион, и строевой сержант попытался выменять кофе и сахар на кое-какие припасы для провизии; и если бы лейтенант Кук и Смит Грэм были живы, они могли бы подтвердить его успех. Неоднократные усилия сержанта, равно как и успехи в этом деле, объяснялись, как они говорят, той красивой девушкой, Эвелин Харрисон Марстеллер, в особняке Марстеллеров.

С этого момента во всех наших передвижениях мы находились в постоянной боевой готовности, поскольку армия располагалась между городом Вашингтоном и противником, постоянно проявляя бдительность, неся пикетную службу и ведя перестрелки, совершая марши невзирая на дождь или разлившиеся реки, через районы, опустошенные армиями, по полям сражений с их ужасающими картинами. И парни из роты К, можете ли вы забыть ту ночь у Ган-Три-Спрингс, когда после тяжелого дня маршей и дозоров вы расположились биваком, и как всю ночь шел дождь? Тем не менее это был крепкий, здоровый сон с десяти или одиннадцати часов до четырех утра, на ложе из двух плоских рельсов (строевому сержанту посчастливилось раздобыть такие), один конец которых лежал на камне или сломанном куске рельса, а другой — на насыпи, под которыми струилась вода; каждый сам за себя, завернувшись вместе с остатками галет и кофе, ружьем и боеприпасами в прорезиненную накидку или кусок палатки, с фуражкой, наддвинутой на лицо. Никогда еще сон и отдых не были столь сладкими! А в ранние часы мы уже продолжали движение к Потомаку через вздувшиеся ручьями реки. Как кстати пришлись те хорошие рельсовые заграждения на высотах с видом на реку у Эдвардс-Ферри! И как охотно каждый в роте К выполнил приказ брать только верхний рельс, пока у роты не набралось достаточно пылающих костров, чтобы просушить и согреть нас! Затем последовала та незабываемая ночь, когда мы переправлялись по понтонным мостам. Очередь роты К подошла после долгих часов ожидания, и в 2 часа ночи мы оказались в «Моем Мэриленде». Все спали на ходу или во время остановок. О, эти проклятые остановки и задержки на протяжении всей этой томительной ночи! Да, вы помните злоключения своего строевого сержанта — как во время одной из тех злосчастных остановок он заснул, прикорнув у куста на обочине дороги, примерно в полумиле от реки; стоило ему опуститься, как он заснул и не проснулся от обычного зова товарищей; так прошло два часа в этом безмятежном сне, и он совершенно отстал от полка и оставался в таком положении (поскольку все двигалось вперед) до вечера второго дня, 28 июня. К счастью, он нашел Джеймса Артурса из роты К, который правил полковой повозкой. Не зная ничего лучшего, он остался при обозе, пока Артурс не получил приказ доставить столь необходимые рационы полку, который был обнаружен на биваке к югу от Фредерик-Сити за Монокаси. И пропавший нашелся, и «строевой» был встречен с глубокой радостью, так как никто не знал, что с ним стало, и последнее, что кто-либо помнил о нем, было во время переправы по понтонам. И разве кто-нибудь из роты К 29 июня забудет тот 35-мильный марш 2-го корпуса к холму чуть северо-восточнее Юнионтауна, шт. Мэриленд? Едва ли. Как мы наслаждались отдыхом и фуражировкой (на свежих пастбищах) 30-го числа, а также поздравительным приказом и благодарностью генерала Хэнкока. Здесь к нам присоединились Камминс и другие выходцы из госпиталей. И каждый отчетливо помнит тот 30-мильный марш, который мы совершили во второй половине дня и ночью 1 июля, когда наша бригада находилась в арьергарде.

Из 79 человек, числившихся в списках роты К в момент занятия позиций на линии фронта утром 2 июля, 22 отсутствовали — находились в госпиталях или отсутствовали по болезни: Сайлас Кук, Джордж Ралстон, Питер Эндрюс, Д. Дж. Баттерфосс, Дж. В. Дэй, Джоз. К. Фрейзер, Джордж Ханлин, Дж. В. Никесон, Уильям Столлар и Маршалл Райт. На отдельном или специальном задании находились: Джон Ф. Гарднер, Джеймс Артурс, М. Догерти, Дж. Х. Фордайс, Бен Маккалоу, Дж. Л. Ноа, Эзра Конауэй, Энох Маунтс, Дж. К. Маккарди, Роберт Маккларг, Нат. Сиси и Дж. В. Уорстелл.

Каждый участник боев под Геттисбергом может рассказать свою историю этого удивительного сражения. Оно происходило по большей части на открытой местности, и многое было видно. Но кругозор рядового солдата в основном ограничивался его непосредственным окружением. Тем не менее свидетельские показания очевидцев зачастую имеют большое значение для урегулирования вопросов, по которым возникают разногласия во мнениях. Рота К держалась сплоченно вплоть до поспешного отступления, и ее путь прослеживается достаточно четко. Впечатления от него отложились в памяти автора настолько живо, что во время посещения поля боя в 1898 году — единственный раз, когда я побывал там, 35 лет спустя после сражения — я смог начать с того места, где мы вошли в бой, и проследить наш маршрут от начала и до конца. Мог встать на то место, где мы стояли в строю, когда вышли из полосы леса, и где пал полковник Робертс и наше правое крыло понесло такие тяжелые потери, и мог заново увидеть наше измененное положение для противодействия сложившейся обстановке. Получив поручение написать эту работу, я извлек из старого сундука почти ежедневные записи, которые вел во время службы, большую часть которых мне удалось сберечь среди превратностей маршей и сражений. Они подкрепляют и подтверждают мои воспоминания. И здесь я приведу выдержку из своих «дневниковых записей», сделанных в то время, которые передают мои впечатления и дают представление о моем участии в том ужасном водовороте битвы, в котором мы оказались вечером 2 июля 1863 года.

«Генерал Хэнкок направляет свою 1-ю дивизию на помощь Сиклсу. Она стремительно входит в бой в отличном порядке. Бушует страшное сражение. Мы проходим мимо дома Тростла, где массачусетскую батарею почти полностью смело огнем, — вверх по Эммитсбургской дороге на запад. Но вскоре нас отводят назад мимо усадьбы Тростла к югу от нее, мы выстраиваемся в боевой порядок и продвигаемся на юг, через угол пшеничного поля, на краю которого генерал Зук получает смертельное ранение, — далее через полосу леса, преодолевая или обходя огромные валуны. Около шести часов вечера мы занимаем боевой порядок лицом на юг и запад; полковник Робертс убит перед строем полка; правое крыло на открытой местности под сильным фланговым огнем несет страшные потери; подполковник Фрейзер, осознав обстановку, меняет фронт правого крыла лицом к Персиковому саду; наша рота находится на левом фланге. Мы ведем непрерывный огонь. Сержант Бойд и я перемещаемся к левому флангу роты, так как все с честью выполняют свой долг. Мы стреляем из-за большого валуна в клочок леса, почерневший от дыма. Я делаю около 17 выстрелов. Бойд кричит: "Строевой, они отступают!" Я выпускаю только что заряженный патрон. Бойд исчезает. Я начинаю отходить, казалось бы, в одиночку, двигаясь примерно тем же путем, каким пришел; вскоре нагоняю других, но я их не знаю — все бегут сломя голову, а пули конфедератов свистят вокруг нас. Пересекая открытое пространство, я замечаю мятежников совсем близко от себя слева; они приказывают мне сдаться, но я на это не согласен — лучше рискну, так как я видел наши линии справа и какой-то лес впереди, в который я вскоре и проникаю, выходя из зоны поражения. Слышен треск ружейных выстрелов наших линий. Это был кровопролитный бой, но рота К и весь 140-й полк держались с честью».

Пройдя немного назад, я обнаружил нескольких наших парней, и вместе мы добрался до нашего полевого госпиталя. Почти всю ту ночь я помогал в госпитале. Я держал за руку лейтенанта Вэнса из роты С, пока ему ампутировали кисть. То была самая ужасная ночь в моей жизни. Утром я крепко проспал несколько часов. Затем присоединился к остаткам нашего доблестного полка на позиции, которую они удерживали в тот памятный день 3 июля.

Когда дым сражения в том страшном бою вечером 2 июля и в прославленной на весь мир битве 3-го числа, большую часть которой мы отчетливо видели, рассеялся, рота К насчитала пятерых погибших: сержанта Т. С. Хейза, Томаса Дж. Картера, Роберта В. Халла, Уильяма Х. Миллера и Джесси Спроулза. Все они были хорошими и верными солдатами. Я глубоко переживал потерю «Клифа» Хейза, моего товарища по общему одеялу, добросердечного, благородного духом, неизменно преданного человека. 4-го числа они были похоронены как смогли лучше. Я руководил похоронами Хейза и Картера. Тело Хейза вскоре перевезли на родительское кладбище в селении Кросс-Крик, шт. Пенсильвания. Товарищ Магилл говорит мне, что останки Картера были преданы земле на Национальном кладбище в Геттисберге, но записаны там по ошибке как Карпентер.

Лейтенант Кук и сержант Шиндл попали в плен. В наш список раненых вошли: сержант Александер — в руку и кисть; Уильям Ханлин — в кисть и ногу; Роберт Вертю — тяжело в грудь; Роберт Мелдун — в лицо и ногу; Джонсон Топпин — в плечо; Бен Эрнест — тяжело в лицо; Исаак Чишолм — в бедро; Джозеф Корбин — в ногу; Колин Никесон — в грудь.

Капрал Уильям Р. Х. Пауэлсон был произведен в сержанты вместо Хейза, а Джеймс К. П. Магилл — в капралы вместо него.

Здесь следует упомянуть об одном случае в пользу роты К. Дж. Б. Эллисон, рядовой этой роты, спас знамена нашего полка. Я передаю это так, как он рассказал мне в недавнем письме: «Когда мы отступали с нашей позиции возле Персикового сада под Геттисбергом и в поле зрения от него, наш знаменосец был тяжело ранен в спину. Он упал вперед и, приподнявшись немного, крикнул мне, чтобы я спас флаг. Я приподнял его и вытащил древко флага из-под него. Я хранил знамя у себя около получаса, пока не догнал рассредоточенную группу полка. Я передал знамя в руки капрала роты Е (не помню его имени). Позже, кажется, он стал капитаном». Это, как мне говорят, был капрал Пауэр.

«Огненное испытание» под Геттисбергом выявило тех, кому не хватало истинного мужества. И один робкий душой в роте К отсеялся. Джордж Стар пропал без вести, когда вместе с нашим корпусом мы двинулись на юг вслед за Ли. И мы были вынуждены записать его в дезертиры под датой 15 июля 1863 года. Товарищ Маунтс сообщает, что Стара видели три года спустя, и он рассказывал, будто обменялся одеждой с деревенским пареньком недалеко от Геттисберга и подался на запад.

Готовность роты К справляться с трудностями и разрешать возникающие проблемы проявилась тогда, когда 17 июля, после окончания гонки за армию Ли, мы спокойно расположились к востоку от «Мэриленд-Хайтс» ниже Харперс-Ферри, чтобы избавиться от месячной грязи вместе с ее неизменными спутниками, и масштабное истребление платяных вшей приобрело огромные размеры. Затем, когда на следующий день мы наткнулись на естественные санитарные дары природы в виде полей с росинкой и того, что принесла фуражировка на фермах долины Лаудун, мы подтянули наши истощенные и измученные организмы и подготовились к дальнейшей активной работе в предстоящие месяцы, в ходе которых мы отбросили мятежников через Калпепер к Рапидану, а затем, когда они получили подкрепления, наперегонки с ними помчались к Вашингтону, провели бодрое боестолкновение при Оберне, или «Кофейном Холме», и сражение у Бристо-Стейшн, эффективно перерезав им путь у Сентервилла и в свою очередь отбросив их за Раппаханнок с небольшими стычками то тут, то там, и наконец завершили всё зимним налетом и боем у Майн-Райн, где «джонни» были сильно укреплены, после чего окончательно обосновались на хорошие зимние квартиры в Стивенсбурге и около Брэнди-Стейшн.

Рота К хлебнула достаточно солдатских радостей, чтобы поддерживать у парней хорошее настроение и придавать им вкус к переносимым лишениям. Уилл Пауэлсон и другие члены кандрской полевой кухни легко отделались, когда патрульные доставили их к штабу с крупным поросенком: генерал Майлз вынес им предостережение больше никогда не попадаться. Ониквитались с генералом, прислав ему аккуратный жареный кусок из задней окорочности. А Сайлас Кук рассказывает о переходе через Рапидан в конце ноября, когда вода резала словно нож, и о штурме высот с выходом на бруствер мятежников, и как мы сушились на солнце; затем о погоде за длиннохвостым бараном и о ряде живых свиней, разделанных тем утром мятежниками, брошенных ими в спешке и разделенных между нами. Некоторые из наших парней помнят «горячий кофе из содержимого фляги для виски, который обжег нам рты, пока мы глотали его под звуки долгой тревоги, и мы не понимали, в чем дело, пока владелец фляги (который явился поздно, повесил флягу поверх других, и чье пойло в спешке Уилла Пауэлсона при приготовлении кофе использовали первым) не проговорился». Но оставим это — прошло 42 года и более — какое теперь имеет значение, чья это была фляга? Быть может, он жив и верно служит Богу своих отцов в качестве старейшины в какой-нибудь степенной пресвитерианской церкви. Обстоятельства тогда были тяжелыми, и, возможно, кому-то требовалось согреться. Товарищ Маккальмонт уверяет нас, что кофе был согревающим и подбадривал некоторых из них во время марша, как добавляет Кук, «на марше вдоль железной дороги, в лагере в выемке, в ужасно холодную ночь и на следующее утро, когда войска разделись для штурма (у Майн-Райн) на морозном склоне холма, но были отозваны из-за холода; длинная, мрачная ночь отступления среди костров по обе стороны, чтобы согреться (и осветить нам путь). Отступление № 2 для 140-го полка и последнее, кажется». Так что во всей этой кампании рота К поддержала свою достойную репутацию.

Кое-какие перемены все же произошли. Энох Маунтс был уволен 22 августа 1863 года по свидетельству врачебной комиссии о негодности; Роберт Вертю, один из лучших молодых людей Кросс-Крика, скончался от последствий ранений, полученных под Геттисбергом, в больнице Балтимора 9 сентября 1863 года. Джозеф К. Фрейзер был уволен по свидетельству врачебной комиссии о негодности 30 сентября 1863 года, пробыв в госпитале долгое время. Джон В. Никесон из-за ухудшения здоровья был переведен в Ветеранский резервный корпус 15 ноября 1863 года. Джон М. Дэй был уволен 12 декабря 1863 года в Конвалесцентном лагере в Филадельфии по свидетельству врачебной комиссии о негодности. Бен Ф. Эрнест, тяжело раненный в лицо под Геттисбергом, но уже некоторое время вернувшийся к строевой службе, довольно внезапно скончался в лагере под Брэнди-Стейшн 14 декабря 1863 года. Здесь рота К потеряла одного из своих самых преданных бойцов. Капрал Дж. Ф. Гарднер и Джеймс Л. Ноа 17 декабря 1863 года специальным приказом № 328 по штабу Армии Потомака были переведены в артиллерийскую бригаду корпуса. Эти потери сократили список роты К до 65 человек. Уильям Портер был произведен в капралы на вакансию, образовавшуюся в связи с переводом Гарднера. Капитан Стоктон был откомандирован на службу на общую вербовочную станцию в Питтсбурге, шт. Пенсильвания, покинув роту 29 июля. А лейтенант Суини 29 декабря 1863 года был назначен на службу в штаб 2-го корпуса; позже его перевели в штаб генерала Барлоу, а во второй половине 1864 года он был назначен в штаб генерала Майлза. Таким образом, в роте не было офицера с командной должностью, и такое положение сохранялось примерно до конца июня 1864 года.

В конце декабря 1863 года сержанту Б. Ф. Пауэлсону был предоставлен десятидневный отпуск в знак признания его заслуг по заботе об интересах роты. А в конце января он был направлен на вербовочную службу в Вашингтон, шт. Пенсильвания. По окончании этого специального задания ему была предоставлена возможность посетить военную школу в Филадельфии и предстать перед экзаменационной комиссией генерала Кейси в Вашингтоне, округ Колумбия.

Зимой рота К участвовала в пикетной и других службах, а ранней весной — в рекогносцировке к Рапидану, «когда мы лежали, — говорит Сайлас Кук, — и спали под проливным дождем сверху и бегущей под нами водой, ломило все кости — а затем возвращались в лагерь».

В этот период и вплоть до начала кампании (1 мая) рота К потеряла еще четырех человек: Джеймс К. Маккарди был уволен 17 февраля 1864 года согласно специальному приказу № 78 военного министерства; сержант Сэмюэл К. Шиндл скончался 17 марта 1864 года в Андерсонвилльской тюрьме (шт. Джорджия) и был похоронен в могиле № 1114. Взятый в плен под Геттисбергом, он некоторое время содержался на Белл-Айленде, затем в Шарлотте, шт. Северная Каролина, и наконец был согнан в этот ужасный лагерь смерти. Так оборвалась жизнь человека, обладавшего многими похвальными качествами солдата. Майкл Догерти скончался 18 марта 1864 года в Брэнди-Стейшн, шт. Виргиния, от травмы, нанесенной ударом копыта мула. Он был похоронен на Национальном кладбище в Калпепере, шт. Виргиния, блок 1, секц. А, ряд 4, могила 17. Он отлично служил фургонщиком в интендантском отделе. Исаак Чишолм 20 марта 1864 года был переведен в роту G 9-го полка Ветеранского резервного корпуса.
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Сайлас Кук (По недавней фотографии)




В списки были добавлены имена следующих новобранцев: Уильям А. Джексон из Флоренса, шт. Пенсильвания, зачисленный рядовым 29 февраля 1864 года; Джон В. Такер из Флоренса, шт. Пенсильвания, зачисленный рядовым 1 марта 1864 года; Джеймс А. Камминс из Кросс-Крика, шт. Пенсильвания, зачисленный рядовым 29 марта 1864 года. С этими пополнениями число людей в нашем списке на 1 мая 1864 года составило шестьдесят четыре человека. За исключением находившихся на отдельной службе, больных и находящегося в плену лейтенанта Кука, для всех видов службы на поле боя у нас было всего 47 человек.

Д. Смит Грэм был произведен в сержанты на вакансию, образовавшуюся в связи со смертью Шиндла, а Джеймс С. Лайл занял место Грэма в качестве капрала. Джон А. Маккальмонт служил капралом в знаменном карауле. Лейтенант Рэй по наряду командовал ротой К с 1 мая по 8 мая. Капитаны Линтон и Керр, а также один из лейтенантов роты Е также командовали ротой К в разное время в период отсутствия ее собственных офицеров. Капрал Кук говорит, что капитан Керр командовал при Спотсильвейни.

Поскольку автор не был с ротой, когда Армия Потомака под началом Гранта в мае начала свое знаменитое наступление на Ричмонд, и до конца июня, когда 140-й полк находился перед Петербургом, он полагается главным образом на сведения, которые могут предоставить о роте К присутствовавшие там товарищи. И он поздравляет своих товарищей с тем, что капрал Кук оказал ему помощь в этом деле. Он выступает от имени роты К до 12 мая, когда ранение вывело его из строя и он больше не был с нами. Он рассказывает, что, проходя по полям сражений при Чанселорсвилле, он собрал цветы, которые отправил домой, и они сохранились по сей день. Он рассказывает о штурме, который 140-й полк предпринял в Глуши (Уайлдернесс), когда мятежники концентрировали силы, чтобы прорвать позиции Союза в уязвимом месте. Полковник Фрейзер, посчитав, что нам лучше заняться делом, так как пули падали густо вокруг нас, пока мы лежали в боевом порядке, получил разрешение генерала Майлза пойти в атаку. Полковник отдал приказания, и, само собой разумеется, они были выполнены. Мы пошли вперед беглым маршем (двойной марш-бросок 140-го полка всегда был бегом), оглашая округу безумными криками, остановились, достигнув позиции за и над небольшим остатком Ирландской бригады, затем дали залп с фронта, потом справа, потом слева и снова с фронта, пока противник не перестал отвечать на наш огонь. Взятые пленные сообщили, что этими залпами мы прорвали три линии обороны и, с наступлением темноты, они прекратили атаку, решив, что перед ними крупные силы. Генерал Хэнкок высоко похвалил нас за это. Всё было сделано так быстро, что потерь почти не было. Кук был задет пулей в правое бедро, которая разрезала одежду и сломала складной нож, сильно ушибив его, но не выведя из строя.

Рота К приняла участие в еще одной атаке 8 мая у Тоддс-Таверн, но понесла там страшные потери. Товарищ Исаак Миллер говорит, что это столкновение называлось «боем за галеты», поскольку интендант Ноубл как раз выдавал пайки галет, когда началось нападение. Кук рассказывает, что 140-й полк (за исключением роты К и еще одной роты) находился в пикете под командованием капитана Маккалоу. Рота К и другая рота залегли на опушке леса, вдоль которого проходила дорога, сворачивая в лес как раз в месте их залегания; мятежники подошли с противоположной стороны долины и открыли огонь. Проезжавший мимо генерал Майлз был вынужден искать укрытие. Абрам Эндрюс из роты К был легко ранен и ушиблен. Когда генерал Майлз проехал дальше, полковник Брэди решил действовать и приказал части своего полка, лежавшей справа, пойти в атаку через открытое поле перед нами и спуститься в долину на глазах у мятежников. Затем он приказал нашим ротам атаковать слева от его людей и кричать «ура» при входе в бой. И там от одного залпа полегло много бойцов роты К. Кук был первым в шеренге. Стоявший за ним и шестеро слева от него были убиты или ранены. Убитыми оказались Джон Малой и Джон В. Такер. Многие раненые остались на поле боя, так как линии Союза были отброшены назад. Я не могу не рассказать о том, что поведал мне Исаак Миллер в письме, написанном 19 августа 1904 года. Поистине печальная история! Он был тяжело ранен в ногу и бедро. Он находился в хвосте роты. Джон Малой был в голове колонны; оба упали и лежали на расстоянии длины роты друг от друга. Малой был ранен примерно в то же место, что и Миллер. Они не могли двигаться, но могли разговаривать друг с другом. Миллер пролежал там пять дней, после чего мятежники перенесли его в амбар, а затем в свой полевой госпиталь. Он умолял за Малоя. Но они сказали, что тот слишком безнадежен. На восьмой день он умер, как рассказали Миллеру; и тогда по призыву Миллера они пообещали похоронить его. Кто мог сдержать слезы, когда рассказывали о том, как один из наших храбрых товарищей отдал свою жизнь на службе отечеству? Некоторое утешение приносит услышанное шепотом известие о том, что в те долгие дни страданий местные женщины делали все возможное, чтобы заботиться о нем и других подобных ему. Будем надеяться, что так оно и было, и что ангелы Божьей любви утешили его.

Кук рассказывает, что Такер пал перед ним у рельсового заграждения, где мы остановились для стрельбы, сраженный пулей в висок, и там же пуля расчесала волосы Джорджу Спроулзу, сорвав с его головы фуражку. Кук добавляет: «Затем последовал приказ отступить к основной линии. Это был прекрасный, но скорбный день воскресенья. Затем последовал поход на реку По, где вся линия в темноте палила по собаке, — артиллерийская дуэль, в которой погибло немало наших парней, пока мы лежали за нашей батареей. Затем ночной марш сквозь дождь и грязь к Спотсильвейни — сосредоточение войск и с наступлением рассвета знаменитая атака 2-го корпуса через открытые поля на брустверы мятежников, через них и вдоль них вправо, с захватом двух батарей, трех генералов и всей дивизии Джонсона в качестве пленных; далее по укреплениям вправо, а затем наружу к второй линии противника. Мрачно, туманно, мятежников не видно, но пули свистят густо в подтверждение их присутствия; как вдруг — бух! Пуля попадает мне в правый бок и руку, вертя меня волчком и сбивая с ног. Я как раз полз к укрытию небольшого земляного вала позади основных укреплений, когда поднял голову и увидел идущего навстречу Джорджа Ралстона. Он помог мне добраться до тыловой стражи, мимо по пути раненого в оба бедра Джима Камминса. Это было последнее, что видели из бойцов храброго 16-летнего новобранца. Ралстон оставил меня сидеть спиной к дереву. Затем барабанщик помог мне добраться до пустой армейской повозки, использовавшейся в качестве санитарной. По воле случая Уилл Пауэлсон, тоже раненый, залез в ту же телегу и доехал до корпусного госпиталя. Мы держались вместе до самого госпиталя в Питтсбурге, шт. Пенсильвания, и оставались вместе, пока он не вернулся в полк. Прекрасный друг. Эта поездка в армейском фургоне с унциевой пулей, перекатывавшейся где-то возле моего позвоночника, была самым мучительным испытанием в моей жизни. Пуля у меня до сих пор сохранилась. Могу сказать, что поймал одну пулю и остановил другую в тех двух иннингах. Сколько я отбил — не знаю».

Получив намек о небольшом мастерском маневре капрала Кука в то памятное утро, я написал ему, настаивая на том, чтобы он рассказал о нем. Здесь я изложу только сухие факты. Кук был один, когда взобрался на участок бруствера, где примерно через каждые 24 фута находились поперечные секции, уходившие назад примерно на 20 футов. Один из наших офицеров был застрелен, когда попытался перебраться чуть раньше него. Добравшись до вершины, Кук увидел около 20 «джонни», прижавшихся к грязным выемкам, размахивавших шляпами и яростно приветствовавших их. Он сделал как можно более свирепый вид и закричал: «А ну назад!», указывая в наш тыл, и те «джонни» как один послушались, перемахнув через укрепления по команде, как целая стая обезьян; и, обернувшись посмотреть, он увидел, что они сломя голову неслись в наш тыл, ни разу не оглянувшись. Он говорит, что так и не смог придумать удовлетворительного объяснения их поступкам. Но он знает этот факт и уверен, что помог пополнить число пленных тем утром.

Потери роты К убитыми и ранеными в тот день составили более трети участвовавших. Было четверо убитых: братья Камминсы, Бенджамин и Джеймс; Джозеф Гесс и Джон Маккеун — все они были прекраснейшими солдатами, как и те двое, что погибли 8 мая. Это сократило число людей в нашем списке до 58. Среди тяжело раненых был Джордж Спроулз, попавший в руки врага. Таким образом, наши потери из строя с 8 по 12 мая составили: 6 убитых, 16 раненых, причем двое из раненых оказались пленными — Исаак Миллер и Джордж Спроулз.

В тот страшный день борьбы в «Кровавом углу» из штаба бригады поступил запрос на выделение людей из 140-го полка — двух из роты К — чтобы вытащить орудия, которые мятежники бросили при бегстве после того, как Хэнкок атаковал выступ, но которые теперь находились между позициями. Абрам Эндрюс и Норрис Меткалф вызвались добровольцами из роты К и внесли свой вклад в общие крики радости, когда этот подвиг был совершен.

В течение следующих 31 дня, в ходе которых 2-й корпус совершил ряд тяжелых маршей, упорных стычек и сражений на южном берегу реки Джеймс, рота К честно выполняла свой долг. В то время как армия отводилась на северный берег реки Норт-Анна ввиду смены базы, рота К чуть было не угодила в лапы к мятежникам. Когда армия отступала, рота К, находившаяся тогда под командованием лейтенанта Керра, оказалась среди войск, прикрывавших маневр, и была развернута на северном берегу в качестве пикетов или застрельщиков. Берег с южной стороны был на 25–30 футов выше северного и был испещрен старыми стрелковыми ячейками. Мятежники последовали за ними и заняли их, открыв оттуда оживленный огонь на некоторое время. Джордж Ханлин говорит, что река была узкой, 60–70 футов шириной, и линия роты К не имела никакой защиты, кроме нескольких деревьев, за которые они цеплялись крепче, чем за своих возлюбленных, когда прощались с ними перед отправкой на войну, и могли лишь изредка сделать выстрел. Эти славные старые деревья! Мы видим их до сих пор и никогда не забудем, пока жива память. Поздно вечером противник прекратил огонь. Во время рекогносцировки выяснилось истинное положение дел. Ранее в тот же день (как выяснилось позже) был отдан приказ об отзыве пикетов. Это нужно было сделать скрытно. От человека к человеку надо было тихо передавать слово — «отступайте в тыл». Все шло хорошо, пока дело не дошло до Джорджа Джонсона, который плохо слышал и не расслышал приказ, к тому же не находился в положении, позволяющем заметить отход. Так что он и все бойцы роты правее него остались на месте. Не имея приказа отступать, они остались на своих постах. Ближе к закату, получив заверения от двух перешедших реку негров, что «джонни» точно ушли», они собрались вместе, и командование взял на себя Ралстон. Все были в растерянности, не зная, куда ушел полк. Но они направились прямо от реки. Спустя несколько миль они увидели в лагере кавалерию. Ралстон приблизился к ним, чтобы выяснить, друзья это или враги. К счастью, он нашел друзей и подал парням сигнал «все в порядке». Это была кавалерия генерала Грегга, и он приказал парням оставаться при его отряде, пока не удастся отыскать их полк. Это произошло на третий день после этого, когда бригада находилась в окрестностях Рурал-Плейнс, и они успели принять участие в бою у Толопотоми-Крик. Затем через несколько дней они участвовали в боях при Колд-Харборе. В одном из них Эндрю Честер был тяжело ранен в левую ногу и лишился возможности продолжать активную службу.

15 июня рота К после форсированного марша воссоединилась с полком и вела бои за овладение Петербургом. Но это было слишком важное место для мятежников, ключ к Ричмонду, и, имея преимущество внутреннего пути, они встретили их там значительными силами.

В кампании от Глуши до Джеймса рота К потеряла 6 человек убитыми и 17 ранеными — более половины численности, фактически находившейся в строю. Но рота по-прежнему была боеспособной и составляла неотъемлемую часть сил, осадивших Петербург. Примерно в это время вернулся капитан Стоктон, а 30 июня прибыл строевой сержант, успешно сдав экзамен на звание лейтенанта первого класса.

В 3 часа утра 25 июля мы выступаем в марш, переправляясь через Аппоматтокс по понтонам в двух милях выше Сити-Пойнт, и, ориентируясь по кострам, продолжаем движение, переходя Джеймс у Керлс-Нек по бесшумным понтонам. Мы оказываемся в поддержке 26-го Мичиганского и 2-го тяжелого артиллерийского полков при атаке вражеских укреплений, которые захватываются вместе с батареей из четырех тяжелых орудий. Джеймс Х. Фордайс был ранен — ему пулей оторвало большой палец. Мы хорошо помним наш лесной лагерь той ночью — крепкий сон, ибо как же мы устали. Построение в строй к 3 часам утра — позже переходим вправо и для безопасности окапываемся, формируя общую линию. Во второй половине дня 27-го числа было замечено, что мятежники снимают палатки и перемещаются вправо. Генерал Майлз обратился к капитану Стоктону с просьбой отправить несколько человек в разведку на час, чтобы выяснить цель или масштаб этого движения. Сержант Б. Ф. Пауэлсон с тремя другими бойцами откликнулись на призыв; они прошли некоторое расстояние вправо и обнаружили, что мятежники намереваются обойти наш фланг. С дерева сержант мог заглянуть вглубь территории противника, но скоплений крупных сил войск заметно не было. Предпринятая мятежниками примерно через час атака была успешно отражена, и в 2 часа ночи следующего дня наша часть бригады, выполнявшая функции арьергарда, тихо ускользнула и последовала за нашими войсками, переправившимися обратно через реку ночью, вернувшись к рассвету в наши старые казармы позади Петербурга. Целью этого маневра нашего корпуса был розыгрыш с целью выманить и удержать силы противника к северу от реки, пока во время подрыва форта можно было прорваться в Петербург.

Из-за наступившей в лагере сильной жары мы занялись строительством беседок для укрытия, причем каждая рота по очереди пользовалась полковым обозным фургоном. По этому случаю рота К получила официальную похвалу за самую лучшую тень и самые чистые помещения.

Затем последовала тяжелая окопная работа в траншеях и параллелях. Шесть часов дежурства, шесть часов отдыха, день и ночь. Рассудительным парням из роты К запомнятся глубокие размышления о том, как лучше использовать выданный в качестве стимулятора горячий виски. Некоторые пробовали тушить в нем галеты. Особой ценности это не принесло.

В некоторых боях под Петербургом Джордж Джонсон был ранен, но не тяжело. Канонада часто была ужасающей, мы много маневрировали, и активность не прекращалась ни на минуту.

Когда 12 августа 1864 года 2-й корпус снялся со своих позиций под Петербургом, рота К с честью выдержала этот страшный переход к Сити-Пойнт, хотя автор должен признать, что из-за сильной жары и пыли многим из нас пришлось «туго». Ожидая здесь транспортных судов утром 13-го числа, автор и сержант Грэм посетили госпиталь 1-й дивизии, чтобы навестить мисс Мэри Вэнс, девушку из Кросс-Крика, шт. Пенсильвания, которую рота К считала своей и которая на протяжении всей войны отдавала свои средства, время и силы неустанному, бескорыстному служению больным и раненым солдатам. Нам также посчастливилось встретиться с мисс Хэнкок из Нью-Йорка, хорошо известной своей неизменной патриотической ревностностью.

Рота К была приятно удивлена, когда утром 14-го числа мы высадились на берег и обнаружили себя в тех же местах, что занимали 26 июля в Дип-Боттом. И теперь впервые многие из нас получили возможность увидеть этого простого, спокойного лидера, генерала Гранта, так как штаб Хэнкока находился недалеко от того места, где рота К была оставлена со знаменами, пока полк находился в цепи застрельщиков. Значительную часть времени во время этой второй экспедиции в Дип-Боттом полком командовал капитан Стоктон. Рота К и часть роты D находились в пикете на вторую ночь, на передовой позиции дивизии справа, и у тех, кто до сих пор жив, сохранились яркие воспоминания о том, как мы извлекли максимум пользы и удовольствия из сложившейся ситуации, поскольку неподалеку находился хутор с фруктовыми садами, кукурузным полем и участком батата. Все вещи просто использовались по мере необходимости. Магилл может рассказать, какой отличный ужин они с «строевым» съели вместе. Известно, что у руководившего нами лейтенанта Бернса и у меня было сухое место для сна на некоторое время — дверца от конюшни, которую мы всего лишь одолжили. Именно на следующий день мы участвовали в двухмильной атаке: рота К при своем продвижении перешагнула через тело погибшего конфедератского генерала Чэмблисса и достигла точки примерно в шести милях от Ричмонда. Мятежники встревожились и подтянули крупные подкрепления. В этом и заключалась цель маневра — отвлечь внимание и связать войска мятежников, пока 5-й корпус закрепляется на Уэлдонской железной дороге к югу от Петербурга. Оградив себя от фланговых ударов и выполнив задачу наших маневров, в ночь на 20-е число мы переправились обратно через Джеймс. 18-го числа, ввиду болезни капитана Стоктона, находившегося в госпитале, командование полком принял капитан Пайпс, а 20-го числа командование принял капитан Генри. Мы, бойцы роты К, хорошо помним тот незабываемый марш-бросок всю ночь на 20-е число сквозь тьму, дождь и грязь; ужасный и в то же время вызывающий смех, когда люди терялись, когда исчезали шляпы, башмаки, фуражки и т. д., поскольку парни спотыкались в кустарнике и темноте. Но мы добрались до нашей старой лагерной стоянки у Петербурга лишь для того, чтобы обнаружить все разрушенным. Но какое это имеет значение, ведь у Дяди Сэма есть другая работа для доблестного 2-го корпуса, и мы отправляемся на фланговый маневр к Уэлдонской железной дороге, захват которой был главной целью этих маневров. Рота К также хорошо помнит свое участие в разрушении железной дороги и запекании кукурузы на кострах из горящих шпал; а также в бою у Римс-Стейшн 25 августа, в начале которого 140-му полку была поставлена особая задача в тылу и на правом фланге, и наш опыт ночного отступления к точке к югу от Петербурга близ Уэлдонской железной дороги, где были возведены прочные укрепления.

В этом пункте 27 сентября 1864 года рота К лишилась первого сержанта Б. Ф. Пауэлсона, который был уволен со службы для принятия должности первого лейтенанта в роте G 41-го цветного пехотного полка США. Расставаться с товарищами, ставшими столь дорогими за столько дней истинной солдатской жизни, было тяжело. И я хорошо помню, что едва справился со своими эмоциями. Капрал Джордж Ралстон был произведен в первые сержанты, а Джордж А. Ханлин — в капралы на место Ралстона.

В последующих операциях полка в течение оставшейся части 1864 года рота К с честью участвовала в общем наступлении левого крыла армии Союза 27 октября, охватывая с фланга укрепления мятежников у Армстронгс-Милл на Хатчерс-Ран, а также в боях в суровых зимних условиях на Хатчерс-Ран с 8 по 19 декабря, причем роты D и K под командованием капитана Линтона несли особую караульную службу перед фортом Фишер и вокруг него. Снова в первые дни февраля 1865 года — отражая нападение противника на наши позиции около Дабнис-Милл на Хатчерс-Ран. Рота разделяла все тяготы бдительной лагерной жизни в непосредственной близости от сильного и бдительного противника всю зиму, а также разделяла ожидания скорой весенней кампании. Рота понесла и другие потери из списочного состава: Уильям А. Джексон был уволен 2 ноября 1864 года; Джесси Дж. Моррис переведен в главные музыканты полка 22 декабря 1864 года; Генри Диксон переведен в Ветеранский резервный корпус; Дэвид Макк. Прай переведен 6 февраля 1865 года в Ветеранский резервный корпус; Джонсон Топпин переведен 6 февраля 1865 года в Ветеранский резервный корпус; Норрис Меткалф скончался 17 марта 1865 года от хронической диареи у себя дома близ Элдерсвилла, шт. Пенсильвания, и был похоронен на кладбище церкви Вефиля. В списки были добавлены имена двух новобранцев: Фрэнк Стайвер из Западной Виргинии, зачисленный рядовым 22 сентября 1864 года, и Джордж А. Рид из Кросс-Крика, шт. Пенсильвания, зачисленный рядовым 27 февраля 1865 года. Численный состав по списку на 20 марта 1865 года составлял 53 человека. Из этого числа лейтенант Кук, Исаак Миллер и Джордж Спроулз находились в плену у мятежников; Уильям Ри, Уильям Ханлин, Джоз. Корбин, сержант Бойд, Роберт Данган, Д. Дж. Баттерфосс, Сайлас Кук, Эндрю Честер, Б. Ф. Хоторн, Джордж Рид, Джеймс Уорстелл и Роберт Мелдун находились в госпиталях или служили в Ветеранском резервном корпусе. Это оставляло на передовой 38 человек. Лейтенант Суини находился на штабной службе в дивизии, а несколько человек — на отдельных или специальных заданиях. Таким образом, в строю на поле боя присутствовало всего около 30 человек.

В связи с переводом Д. Макк. Прая 6 февраля 1865 года Маршалл Райт был произведен в капралы.

С наступлением 2-го корпуса 25 марта 1865 года началась финальная кампания. Этот день принес роте К скорбь. В обеих воюющих армиях наблюдалась огромная активность. Федеральная армия перегруппировывала свои силы для наступления с целью более плотной осады конфедератов. Те отчаянно защищались и предпринимали вылазки, пытаясь прорваться. Ружейный огонь из траншей был плотным. Сержант Смит Грэм был убит наповал пулей снайпера, попавшей ему в лоб. Его принесли обратно в лагерь и положили на нары. Это был тяжелый удар для роты, поскольку «Смита» очень высоко ценили. Поскольку армия была в непрерывном движении, его похоронили около форта Уэлч, и, насколько известно, там его тело нашло свое последнее пристанище.

Джон А. Маккальмонт был произведен в сержанты вместо Грэма, а Абрам Эндрюс был произведен в капралы, заняв место Маккальмонта.

Затем последовала череда суровых событий, которые вскоре привели к падению Ричмонда: рота К участвовала в пятидневных непрерывных боях, увенчавшихся блестящим броском дивизии генерала Майлза (нашей дивизии) у Сандерленд-Стейшн 2 апреля. И после падения Ричмонда рота К приняла самое активное участие в быстром и плотном преследовании армии генерала Ли, в боях при Тейлорз-Крик и Фармвилле — в фуражировке прямо в боевых порядках, когда в ходе горячего преследования они прошли через богатую продовольствием плантацию у Тейлорз-Крик, а также в распределении конфедеративных денег и другой военной добычи из поездов, захваченных в бою при Фармвилле. В этом последнем столкновении сержанты Ралстон и Маккальмонт и капрал Эйб Эндрюс были захвачены в плен и удерживались до капитуляции Ли. Их попросили или, вернее, приказали отдать их обувь и другие вещи. Они сделали это частично, когда уговоры и переговоры не помогли. Ралстон через офицера добился обещания вернуть его часы по окончании войны, и после освобождения он разыскал этого человека и добился возвращения своих вещей.

Когда произошла капитуляция армии Ли, рота К находилась на передовой линии на дороге, ведущей в Аппоматтокс-Корт-Хаус с востока, и когда генералы Ли проезжал обратно сквозь ряды в сторону Ричмонда, они стояли молча с непокрытыми головами, пока он проезжал.

Война практически завершилась, К неспешно вернулась с полком в Вашингтон, округ Колумбия, и приняла участие в грандиозном параде, пройдя официальную демобилизацию близ Александрии, шт. Виргиния, 31 мая 1865 года.

Согласно официальным записям, окончательное расформирование роты выглядит следующим образом:

Лейтенант Уильям Б. Кук, уволен 17 мая 1865 года по приказу военного министра.

Уильям М. Ри, уволен 19 мая 1865 года по свидетельству хирурга о негодности к службе.

Капрал Уильям Ханлин, уволен 20 мая 1865 года на основании общего приказа № 77 штаба генерального адъютанта.

Джозеф Корбин, уволен 20 мая 1865 года на основании общего приказа № 77 штаба генерального адъютанта.

Роберт Мелдун, уволен 20 мая 1865 года на основании общего приказа № 77 штаба генерального адъютанта.

Второй сержант Милтон Р. Бойд, с честью уволен 27 мая 1865 года.

Роберт Б. Данган, с честью уволен 29 мая 1865 года.

Джордж Рид, переведен в 53-й пенсильванский полк добровольцев, специальный приказ № 136 Армии Потомака от 30 мая 1865 года.

Даниэль Дж. Баттерфосс, уволен из госпиталя примерно во время демобилизации роты.

Джордж Спроулз, умер: утонул в Чесапикском заливе при крушении транспортного судна.

Затем 37 человек, демобилизованных вместе с полком 31 мая 1865 года близ Александрии, шт. Виргиния, следуют далее: капитан Уильям А. Ф. Стоктон, младший лейтенант Александр Суини-младший, первый сержант Джордж Ралстон, третий сержант Эдвард С. Александер, четвертый сержант Уильям Р. Х. Пауэлсон, пятый сержант Джон А. Маккалмонт; капралы Джеймс С. Лайл, Абрам Эндрюс, Джеймс К. П. Магилл, Джордж А. Ханлин, Маршалл Райт и Уильям Портер; музыкант Джордж В. Макконнелл; рядовые Джеймс Б. Эллисон, Питер Эндрюс, Джеймс Артурс, Джеймс С. Беррихилл, Лазарус Бриггс, Джордж В. Картер, Джесси М. Картер, Джеймс Э. Кокран, Эзра Конауэй, Джеймс Х. Фордайс, Уильям М. Гири, Джордж В. Джонсон, Роберт Маккларг, Бенджамин Маккаллаф, Оуэн Макэлфиш, Колин Р. Никесон, Роберт А. Прай, Уильям Скотт, Натаниэль Сизи, Оливер Стейли, Франк Стайвер, Уильям Столлар, Улисс С. Уиллер и Томас Уилкин.

Исаак Миллер, уволен 15 июня 1865 года, Питтсбург, шт. Пенсильвания.

Бенджамин Л. Хоторн, уволен 17 июня 1865 года, Вашингтон, округ Колумбия.

Эндрю Честер, уволен 3 июля 1865 года, госпиталь, Филадельфия.

Силас Кук, первый капрал, уволен 3 июля 1865 года, Цинциннати, шт. Огайо.

Джеймс Уорстелл, уволен 5 июля 1865 года, Цинциннати, шт. Огайо.

Джесси Дж. Моррис и Томас Л. Нобл прошли демобилизацию вместе с полком. Джон Ф. Гарднер и Джеймс Л. Ноа получили окончательный расчет при демобилизации артиллерии. Джордж Рид — при демобилизации 53-го пенсильванского полка добровольцев. Дэвид Макк. Прай, Джон В. Никесон, Исаак Чишолм, Генри Диксон и Джонсон Топпин были окончательно уволены при расформировании их полков в составе Корпуса ветеранов резерва.

При демобилизации рота К вместе со 140-м полком была направлена в Питтсбург, шт. Пенсильвания, для получения окончательного расчета и увольнения. Наши чувства легко восстановить в памяти, когда мы прибыли в Питтсбург, где в 1862 году нас зачислили на службу. О, какие перемены произошли за три года! Тогда нас было три офицера, 93 рядовых, а также к нам присоединилось 5 новобранцев. Теперь же в строю осталось лишь 37 человек; 12 погибли в бою; 4 умерли от ран; 10 умерли от болезней. Тридцать семь человек получили ранения. Многие были уволены по инвалидности. Другие были переведены в другие подразделения и на другую службу, причем некоторые из них сделали хорошую военную карьеру. Многие уходили безусыми мальчишками, а теперь вернулись закаленными мужчинами. Все теперь горят желанием оставить службу и вернуться к своим мирным занятиям в условиях благословенного мира в спасенной нации, в сохранившемся Союзе. Наспех пропеты прощальные песни, и рота К уходит в прошлое; каждый идет своей дорогой, и некоторым уже никогда не сунждено заглянуть друг другу в глаза, но сердца всех связывает узы товарищества, которые не способно разрушить никакое время.
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 Очерки о тех, кто умер после войны.

И с течением лет, прошедших с момента расформирования, выжившие бойцы роты К неизменно принимали участие в встречах однополчан и товарищеских посиделках у костра, которые устраивал полк. Но они оказались настолько рассеяны повсюду, что лишь немногие ежегодно могли откликнуться на перекличку в такие дни. Живых участников сегодня можно найти почти в дюжине штатов.

Мы оглядываемся назад, ко времени расформирования роты К, и на вопрос «Где же 101 боец роты К?» обнаруживаем следующее распределение: 12 погибли в бою; 14 умерли на службе; 2 дезертировали, и их имена для нас потеряны; 31 умер после войны; 42 все еще живы. О погибших в бою и умерших на службе уже было упомянуто. Имена же двух дезертиров канули в лету.

Прошло столько лет, наполненных грузом дел, домашних и прочих забот, а также поглощающих душу тревог; память настолько ослабела под натиском предъявляемых к ней требований, что теперь трудно восстановить в деталях события тех насыщенных тяжелым трудом лет службы. Именно поэтому задача сбора сведений для представления общественности справедливой и беспристрастной летописи каждого бойца роты К оказалась чрезвычайно сложной; и несмотря на самые искренние и настойчивые многомесячные усилия автора в поисах необходимой информации, он сожалеет о том, что в некоторых случаях ему не удалось раздобыть желанные данные. Но в меру своих возможностей он изложил факты беспристрастно, полно и достоверно, основываясь на имеющейся у него информации. Не было ничего такого, чего бы он не сделал ради своих товарищей, каждый из которых был ему дорог и с каждым из которых он всегда чувствовал себя связанным братскими узами. Он с радостью упоминает все, что делает честь любому бойцу роты, оставившей столь славную историю, равной которой — и он не колеблется это утверждать — не было по части превосходства, верной, преданной и героической службы нашей любимой стране.

С чувством скорби и печали мы приводим список тех 31 человека, которые умерли после расформирования роты в июне 1865 года.

1. Уильям М. Гири из Кандора, шт. Пенсильвания, почти безолучно находился при роте, с готовностью отзываясь на любой призыв к исполнению долга, и отличался примерным поведением. Он был одним из пятерых, кто, пройдя через все сражения, тем не менее не получил ранений. Однако тяготы службы подорвали его здоровье, и он стал первым, кто скончался после возвращения. Он ужасно страдал от язвы кишечника; но любящие друзья, в том числе Джон А. Маккалмонт и другие товарищи, нежно заботились о нем. Он умер 25 июня 1866 года и был похоронен на местном кладбище в Кандоре.

2. Колин Р. Никесон из Клейсвилла показал себя достойным солдатом. Он был тяжело ранен в грудь 2 июля 1863 года при Геттисберге. Он также страдал от болезней. Когда рота была расформирована в Питтсбурге, он вернулся домой в тауншип Ист-Финли. Но он фактически отдал свою жизнь за родину, так как скончался от последствий ранения и тягот службы 8 апреля 1867 года в кругу родных и близких.

3. Второй лейтенант Уильям Б. Кук из Кандора фактически принес свою жизнь в жертву на алтарь нашего отечества. Он попал в плен 2 июля 1863 года и содержался в тюрьме Либби, так и не вернувшись в роту. Он был в числе тех, кто попытался бежать через подкоп, но был пойман вновь. Получив увольнение в мае 1865 года, он вернулся домой. Но его силы были подорваны. Он занялся юридической практикой в Питтсбурге, шт. Пенсильвания. Однако из-за болезни легких он умер 30 декабря 1870 года.

4. Харрисон Макконнелл из Париса, стремившийся оказаться среди тех, кто отправился защищать Союз, тайком поступил на службу, пройдя надлежащее зачисление в роту К, и добрался до Фалмута, шт. Виргиния. Однако, поскольку он был несовершеннолетним, его родители обратились в суды США; и по указанию военного министра друзья забрали его из лагеря в город Вашингтон, где для него добились увольнения. Впоследствии по рекомендации сенатора Кэмерона он служил в Вашингтоне до начала болезни, приведшей к его смерти, за исключением одного года, в течение которого он работал клерком в Палате представителей Западной Виргинии. Он умер у себя дома близ Париса, шт. Пенсильвания, 17 июля 1872 года и был похоронен во Флоренсе, шт. Пенсильвания.

5. Джеймс С. Беррихилл, известный всем под дружеским прозвищем «Санс», из Кросс-Крика, всегда был готовым к бою солдатом и приятным товарищем на марше, в сражении или в лагере. Он с честью вынес все испытания от начала и до конца и вышел из них невредимым. Но однажды воскресным утром, 19 июля 1874 года, пытаясь запрыгнуть в товарный поезд на переезде Динсмор-Кроссинг железной дороги Панхэндл по пути в воскресную школу, он погиб в результате несчастного случая, и его истерзанное тело было предано земле со всеми воинскими почестями на старом кладбище в Берджетстауне, шт. Пенсильвания.

6. Джордж Ралстон из Клейсвилла, произведенный в капралы при формировании роты, вступил в ряды солдат с истинно преданным сердцем, оставив профессию учителя. За исключением нескольких недель в госпитале в 1863 году, он стойко «переносил все бури» вместе с ротой до самого конца. Был произведен в первые сержанты после того, как Б. Ф. Пауэлсон покинул роту К, чтобы принять должность в другом полку. Но «износ» на службе, должно быть, нанес удар по его жизненным силам, поскольку после непродолжительной жизни дома с женой и детьми он умер от чахотки 28 августа 1874 года и был похоронен на кладбище Клейсвилла.

7. Капитан Уильям А. Ф. Стоктон из Кросс-Крика обладал щедрым и открытым характером и служил верой и правдой. 29 июля 1863 года он был откомандирован и отправлен на службу на общий пункт пополнения в Питтсбург, где оставался до лета 1864 года, после чего вернулся к командованию ротой К и оставался с ней до самого расформирования, за исключением тех случаев, когда в силу своего звания он командовал полком. После войны он занялся выращиванием фруктов для рынка Нью-Йорка в Каритоке, шт. Северная Каролина, где умер от лихорадки 21 июля 1877 года и был похоронен на старом кладбище селения Кросс-Крик. 9 апреля 1865 года ему было присвоено бреветное звание майора.

8. Уильям Портер из Уэст-Александнра, тихий и скромный, но всегда готовый к службе, был еще одним из счастливчиков, почти все время находившимся при роте и при этом ни разу не раненным. Он был произведен в капралы вместо Дж. Ф. Гарднера, переведенного в артиллерийскую роту 17 декабря 1863 года. Занимаясь своими спокойными и честными делами, слезая с лошади, он случайно поранил шею долотом и вскоре скончался от этой раны 16 декабря 1883 года близ Уэст-Александра, шт. Пенсильвания, на кладбище которого он и похоронен.

9. Милтон Р. Бойд, второй сержант из Клейсвилла, обладал многими качествами хорошего солдата и с честью прошел через кампанию 1863 года и начало 1864 года. Но тяготы службы оказались для него непосильными, его здоровье было подорвано, и во второй половине срока службы он уже не мог нести строевую службу. После окончания войны он занялся медициной и начал врачебную практику в Силван-Спрингс, штат Арканзас. Он умер там же от застоя крови в головном мозге 2 мая 1884 года и был похоронен на местном кладбище.

10. Джонсон Топпин из Миллсборо был ранен в плечо при Геттисберге 2 июля 1863 года, из-за чего стал негодным к активной службе, хотя всегда был готов откликнуться на призыв к исполнению долга. Ближе к концу войны он был переведен в Корпус ветеранов резерва. После увольнения о нем известно немногое. Единленные полученные сведения сводятся к тому, что примерно в 1884 году он случайно утонул недалеко от Питтсбурга, выпав с речной баржи.

11. Роберт Мелдун из Уэст-Александра добросовестно выполнял все обязанности вплоть до Геттисберга. Там, 2 июля 1863 года, он был ранен в лицо и ногу, после чего находился в госпитале или привлекался к легким работам. После увольнения о нем мало что известно и удалось выяснить. Он погиб на железной дороге в Нью-Касле, шт. Пенсильвания, в июне 1885 года и был там похоронен.

12. Уильям А. Раффнер из Маунд-Сити, судя по всему, физически не был готов к полевой службе. Во время марша к фронту в декабре 1862 года он выбился из сил и после некоторого времени, проведенного в госпитале, по указанию дежурного хирурга был уволен. Все же сведения, которые нам удалось собрать (и они исходят от наиболее близкого к нему товарища), сводятся к тому, что он погиб в какой-то момент в 1886 году в угольных шахтах в Коул-Блаффе, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания.

13. Роберт Б. Данган из Кросс-Крика не смог продолжать тяжелую службу, выпавшую на долю роты. Он не находился при роте в течение второй половины нашего срока службы, но выполнял некоторую штабную и госпитальную работу. А после демобилизации он страдал от болезни, которая стала хронической еще до его увольнения из армии, и от ее последствий скончался в Ливенворте, шт. Канзас, 27 февраля 1888 года.

14. Томас Л. Нобл из Клейсвилла записался в роту К, но на втором месяце службы был произведен в каптенармусы полка и на этой должности нес отличную службу, заботясь о нашем комфорте и радея о наших интересах. «Том», как его знали во всем подразделении, был человеком талантливым, остроумным и веселым, который никогда не упускал возможности — после того как, по его собственным словам, он «набил руку», — сделать так, чтобы 140-й полк и особенно рота К получали причитающуюся нам сполна долю пайков. За этой эффективной службой в квартирмейстерском отделении, приправленной хорошим юмором и широтой души, последовала успешная карьера в дни мира и процветания. Он занялся операциями с недвижимостью и страховым бизнесом на западе. Он был известен как стойкий и влиятельный сторонник трезвости. Его речи на эту тему и во время церемоний в День поминовения отличались силой и мастерством. Здесь я с удовольствием цитирую свидетельство о Томе, высказанное на товарищеском ужине у костра товарищем «Сэнди» Эчисоном (кап. Алекс. В. Эчисон, рота С): «После окончания войны он эмигрировал в Канзас, где испытал превратности судьбы, порой преуспевая, а порой нет, пока наконец, с подорванным здоровьем, не оказался в Техасе. Однажды меня спешно вызвали к нему, и я нашел его уже умершим от болезни сердца. Со всеми почестями, которые мог оказать пост Великой армии Республики, мы предали его земле под дубами Техаса в ожидании побудки, которая призовет всех нас вместе в последний день». Он умер в Денисоне, шт. Техас, в сентябре 1890 года и был похоронен там же, в северо-восточном углу кладбища Оквуд.

15. Джеймс К. Маккарди из Элдерсвилла ко времени вступления в роту К был практикующим врачом. Вскоре он был прикомандирован к госпиталю в качестве санитара, а 17 февраля 1864 года уволен по специальному приказу Военного министерства и переведен в 153-й пенсильванский полк добровольцев; 26 февраля 1864 года он получил офицерское звание помощника хирурга и с честью выполнял эти обязанности. Он умер в Берджетстауне, шт. Пенсильвания, 12 августа 1891 года.

16. Джесси М. Картер из Миллсборо был достойным солдатом, всегда верным служению своей стране и никогда не роптавшим на сопряженные с этим лишения и тяготы. Он был ранен 12 мая 1864 года, но после излечения раны вернулся в родную роту К, чтобы «доблестно сражаться», пока не была одержана славная победа и армия Ли не прекратила существование. Согласно имеющимся сведениям, он умер в какой-то момент в 1894 году.

17. Роберт Лайл из Кросс-Крика был одним из бойцов старшего возраста в составе роты К. Он обладал истинным духом служения, но вскоре стало очевидно, что у него нет физических сил и выносливости, необходимых для активных боевых действий; так что после испытания маршем к фронту и тяжелых обязанностей зимнего периода во Фалмуте, шт. Виргиния, когда армия Ли стояла напротив через реку, он был уволен с военной службы по свидетельству хирурга. Он умер 1 июля 1894 года и был похоронен на кладбище селения Кросс-Крик, шт. Пенсильвания.

18. Джеймс А. Фордайс из Клейсвилла также был человеком в годах. Но его сердце принадлежало делу сохранения Союза, и он безраздельно посвятил себя солдатской жизни и долгу. Он был ранен летом 1864 года в сражении при Дип-Боттом, шт. Виргиния, лишившись пулей большого пальца руки. Какоое-то время он привлекался к службе в качестве ездового. Он оставался с ротой до самого конца, хотя его здоровье и силы были значительно подорваны. Он умер в Клейсвилле 22 июля 1895 года в возрасте 75 лет. Его вдова, до сих пор проживающая в Клейсвилле, говорит, что он приобрел болезнь из-за лишений и тягот своей военной службы.

19. Даниэль Дж. Баттерфосс из Париса был, пожалуй, самым пожилым человеком, записавшимся в роту К. По сути, слишком старым для службы. Он не вынес испытаний при нашем движении к фронту и 21 апреля 1863 года был отправлен в госпиталь, после чего больше никогда не находился при роте, хотя и не был уволен вплоть до демобилизации роты К. Говорят, что он разносил почту до преклонных лет и провел свои последние дни по собственному выбору в Солдастком доме в Эри, шт. Пенсильвания, где и умер от старческого паралича 29 июля 1896 года и был там похоронен.

20. Джон Ф. Гарднер из Париса, капрал, с готовностью откликнулся на призыв страны встать на ее защиту и оставил о себе добрую память. Он находился в роте К лишь во время сражения при Чанселорсвилле, поскольку после этого исполнял обязанности по отдельным назначениям и 17 декабря 1863 года был переведен на службу в артиллерийскую бригаду. Он умер в Айове 1 октября 1896 года. Однако капрал Джордж Ханлин считает, что он умер в округе Де-Калб, шт. Алабама. (За 40 лет, прошедших со дня окончания войны, члены роты К рассеялись настолько широко, что в нескольких случаях получить точные сведения оказалось невозможно. Мы сделали все от нас зависящее за недели разъездов и многие месяцы переписки.)

21. Исаак В. Чишолм из Кандора был солдатом, чья осанка и манеры производили благоприятное впечатление на товарищей; человеком выше среднего уровня, с хорошими деловыми качествами, любимым всеми, кто его знал. В своих литературных изысканиях он был склонен к некоторой поэтичности, о чем свидетельствует листок из его записей о посиделках у костра:

«Правила и распорядок столовой Кандора: Дональдсон, Маккалмонт, Гири, Чишолм, Уилл Пауэлсон и Грэм».





Corporal Donaldson is the cook,

And Captain of the mess,

He brings the water from the brook,

And then sits down to rest.

The other five get all the wood

And pile it in the corner,

And would do more if they could

To crown themselves with honor.

Profane swearing is not allowed,

Or vulgar language used,

Nor 'acts' that would disgrace the crowd

If we should be accused.

A member who should break these rules

Without regard to beauty,

Shall be kicked out like army mules

And placed on double duty.
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	J. W. CHISHOLM,

Private and Adjutant.
	 
	 
	ISAAC DONALDSON,

Corp'l Commanding."




После войны он занимался медицинской практикой в Саут-Сайде, Питтсбург, где он родился, вплоть до 1877 года, когда вместе с семьей, состоявшей из жены и детей, обосновался в Нью-Конкорде, шт. Огайо. Там он умер от болезни сердца 20 октября 1897 года и был похоронен на кладбище Конкорда.

22. Генри Диксон из Даннингсвилла был одним из тех, кто всегда был готов к службе. Он был ранен в сражении при Спотсильвейни-Корт-Хаус. Находился в госпитале до конца 1864 года, после чего был переведен в Корпус ветеранов резерва. Вскоре после окончания войны он отправился на запад, сначала в Канзас. Он умер 18 июля 1898 года в Сан-Диего, штат Калифорния. Похоронен на кладбище Вашингтона (шт. Пенсильвания).

23. Эдвард С. Александер из Уэст-Александра, третий сержант, обладал многими истинными качествами хорошего солдата, никогда не колеблясь, когда долг призывал к лишениям и жертвам. Его деловые способности часто отмечались назначениями или привлечением к специальным и отдельным поручениям. Из-за этого он нередко отлучался из роты. Но он всегда добросовестно выполнял свой долг. Был ранен в руку и кисть 2 июля 1863 года при Геттисберге. Пройдя через горнило сражений и по окончании войны, он с твердой решимостью преуспеть вновь взялся за мирный труд. Автор сожалеет, что не смог получить о нем точных сведений, хотя и приезжал в Уэст-Александер с целью поисков. Одно казалось достоверным судя по записям кладбища — он был похоронен там 26 апреля 1899 года.

24. Джозеф С. Фрейзер из Уэст-Александра находился при роте до сражения при Чанселорсвилле, 1–5 мая 1863 года. После этого он заболел, был отправлен в госпиталь и 30 сентября 1863 года уволен по свидетельству хирурга о негодности. Автору не удалось добыть никакой достоверной информации о нем после его увольнения. Из Бюро пенсионеров удалось выяснить, что он умер 20 ноября 1900 года.

25. Уильям Р. Х. Пауэлсон из Кросс-Крика, четвертый капрал, был одним из самых преданных и эффективных бойцов роты К. Он являл собой образец трудолюбия и внимательного отношения к требованиям лагерной и полевой службы и всегда заглядывал вперед, стремясь добиться лучших результатов и служить интересам своих товарищей и собственным. Он был произведен в сержанты после гибели Хейза при Геттисберге 2 июля 1863 года. Он находился при роте на протяжении всей ее службы, за исключением нескольких месяцев пребывания в госпитале после тяжелого ранения в ходе штурма утром 12 мая 1864 года в сражении при Спотсильвейни-Корт-Хаус, когда при прыжке на вершину бруствера мятежников пуля насквозь прошила ему оба бедра. Участвовал во всех важных сражениях. Получив освобождение от воинской службы, он переехал вместе с женой и маленькой дочерью на свою ферму в округе Дент, шт. Миссури, которую покинул в 1861 году из-за приграничных волнений. Его трудолюбие и честность обеспечили ему уютный, благополучный дом и доброе имя гражданина. Он умер 16 апреля 1901 года и был похоронен на кладбище Лейктон в Лейк-Спринг, шт. Миссури.

26. Джеймс Э. Кокран из Париса почти все время находился при роте. Он немного болел, ненадолго отставал во время тяжелой кампании 1864 года и привлекался к отдельным поручениям. Собрать какие-либо данные о нем после окончания службы оказалось практически невозможно. Джеймс Л. Ноа говорил, что в 1865 году он уехал на запад, в Рок-Айленд. Судя по записям комиссара по делам пенсий, он умер 7 апреля 1902 года от пневмонии в Барнесвилле, шт. Огайо, и был похоронен на местном кладбище.

27. Джон М. Дэй из тауншипа Моррис был добродушным человеком, но, судя по всему, физически не выдерживал тягот активной службы. Это проявилось еще на марше к фронту и во время зимних работ во Фалмуте, шт. Виргиния. Не дожидаясь окончания зимы, он был направлен в госпиталь, где и оставался до увольнения по инвалидности в Филадельфии 12 декабря 1863 года. Он вел тихую жизнь в своем сельском доме, умер от болезни сердца 30 мая 1903 года и был похоронен на кладбище Объединенных братьев во Фэрмаунте, тауншип Ист-Финли.

28. Бенджамин Маккаллаф из Кандора был человеком прекрасной души и истинно преданным, но физически не был создан для строевой службы. 28 апреля 1863 года он был откомандирован водителем в санитарный отряд и значительную часть времени нес службу по отдельным назначениям. Демобилизовался вместе с ротой. Он умер от водянки у себя дома в Стьюбенвилле, шт. Огайо, 15 июля 1904 года, в то время как автор как раз собирался уезжать к себе домой на запад после пяти недель кропотливой работы над историей роты. Он был похоронен на участке для ветеранов на местном кладбище. В течение нескольких месяцев он сильно страдал, и товарищи Суини и Лайл заботились о его нуждах, принося ему утешение и помощь.
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ФОТОГРАФИИ УЧАСТНИКОВ СТИХИЙНОЙ ВСТРЕЧИ В БЕРДЖЕТСТАУНЕ, ШТ. ПЕНСИЛЬВАНИЯ, 25 ИЮНЯ 1901 ГОДА. Питер Эндрюс, Джеймс Уорстелл, Уильям Столлар, Джордж Джонсон, Енох Маунтс, Джон Маккалмонт, Уильям Ри, Джеймс Эллисон, Джеймс С. Лайл, Б. Ф. Пауэлсон, Д. М. Прай, Алекс. Суини, Бен. Бьюкенен, Улисс Уиллер.




29. Джордж В. Джонсон из тауншипа Ист-Финли был таким же верным и надежным солдатом, каких только знала рота К — всегда готовым к исполнению долга. Его солдатскую службу отличал жизнерадостный нрав — черта, которая так много значила в повседневном армейском быту. Он был ранен под Петербургом, шт. Виргиния. Он прошел с ротой практически весь путь от начала и до конца, и никто так сильно, как он, не радовался Большому смотру в городе Вашингтон, и никто не был так счастлив вернуться после сохранения Союза к мирной жизни дома среди друзей и со временем собственной семьи. Он был честен в привычных повседневных трудах. Автор с огромным удовольствием навестил его в его доме в июне 1904 года, и когда 14 ветеранов роты К собрались в Берджетстауне, шт. Пенсильвания, на стихийную встречу, он был там, «счастливый как жаворонок». Но в августе, будучи практически полностью глухим, при пересечении улицы на перекрестке с поворотной линией электропоезда, он был сбит вагоном, и полученные травмы, несмотря на мастерство врача и заботу любящих друзей, привели к его смерти 10 сентября 1904 года. Богослужение прошло в его доме по адресу: Уэст-Мейден-стрит, 213, Вашингтон, шт. Пенсильвания, а тело было предано земле на Вашингтонском кладбище.

30. Улисс С. Уиллер из Элдерсвилла был благородным парнем и достойным солдатом. Его судьба была тесно связана с ротой К на всем ее протяжении: он был легко ранен при Чанселорсвилле в мае 1863 года и ранен в сражении при Тоддс-Таверн 8 мая 1864 года. После окончания войны он с радостью сменил орудия брани на орудия труда и до конца жизни прожил образцовую жизнь гражданина на своей ферме близ Элдерсвилла. Автору выпала честь и огромная радость в июне 1904 года навестить его там и провести несколько часов в кругу его и его жены. Он тяжело страдал от болезни сердца, но оставался веселым и довольным жизнью. Всего за три недели до смерти он написал мне бодрое письмо. Каково же было мое горе, когда я получил от открытку от товарища Д. М. Прая от 5 октября 1904 года со словами: «Наш старый товарищ Уиллер скончался сегодня утром у себя на крыльце. У него уже была запряжена упряжка, он собирался ехать на нашу ярмарку» — в Берджетстаун, шт. Пенсильвания. Он был похоронен в Стьюбенвилле, шт. Огайо.

31. Хендерсон Скотт из Париса не смог вынести активной солдатской жизни и оказался среди тех бойцов роты К, кого уволили первыми. Это произошло, когда 140-й полк стоял во Фалмуте, еще до своего боевого крещения, по специальному приказу Военного министерства. Он вновь записался добровольцем в 103-й пенсильванский полк, когда тот дислоцировался на острове Роанок, шт. Северная Каролина, и оставался на гарнизонной службе до окончания войны. Затем, подобно многим солдатам, он попытал счастья на западе и занялся горным делом. Был тяжело ранен при обвале породы. Направленное ему письмо в Иглвилл, штат Калифорния, принесло весьма дружеский ответ. Однако в июне 1905 года (когда отправленное ему письмо вернулось с пометкой об отсутствии адресата) в ответ на запрос почтмейстер в Сьерравилле, шт. Калифорния, сообщил мне, что Хендерсон Скотт скончался там же 9 февраля 1905 года и был там похоронен. Семьи у него не было.
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Товарищи в Колорадо: Б. Ф. Пауэлсон, Дж. К. Магилл, Джордж А. Ханлин.





 Очерки о тех, кто жив по состоянию на 2 января 1906 года.

А теперь остается рассказать о сорока двух живых ветеранах старой роты К. Были приложены особые усилия, чтобы лично услышать каждого. С этой целью было написано письмо за письмом. Книяжеству людей были нанесены личные визиты, предпринимались попытки разыскать и других, насколько это было возможно. Эти личные встречи стали источником безграничного утешения и радости для автора. Везде его принимали с теплом и самым сердечным радушием. Но перейдем к нашей работе:

1. Александр Суини-младший, первый лейтенант, в декабре 1863 года был назначен на службу в штаб дивизии и служил в штабе генерала Барлоу, а впоследствии в штабе генерала Майлза до конца войны. Он был общительным и популярным штабным офицером. 13 марта 1865 года получил бреветное звание капитана. Вернувшись к гражданской жизни, он пошел по стопам отца в торговом деле. Довольно долго он был разъездным торговым агентом компании Арбукл и добился больших успехов. После этого он некоторое время занимался оптовой бакалейной торговлей в Питтсбурге и Янгстауне, шт. Огайо. Но большую часть времени за последние 25 или 30 лет он был связан с импортирующей чай компанией в Нью-Йорке; он и по сей день является успешным дельцом в этом бизнесе, имея офис в Питтсбурге, а его поездки охватывают значительную часть восточного Огайо. «Алек» по-прежнему знает толк в хороших вещах; так, он посетил съезд Великой армии Республики в Денвере, шт. Колорадо, 4–9 сентября 1895 года, насладился небольшой встречей роты К и приемом, организованным его товарищами из Колорадо — Ханлином, Магиллом и Пауэлсоном, а также навестил дом автора к его великой радости. И вся семья говорит: «Приезжай снова, дядя Алек, тебе всегда рады!» Капитан Суини с семьей живет в Стьюбенвилле, шт. Огайо. Его адрес: абонементный ящик 627.

2. Бенджамин Ф. Пауэлсон, первый сержант. — Капеллан Миллиган говорит о нем в истории своего университетского выпуска: «В качестве строевого сержанта роты К 140-го пенсильванского полка добровольцев он в течение двух лет был одним из самых храбрых, тихих, самых совестливых и преданных солдат в этом элитном полку ветеранов. Долгое время он не только выполнял тяжелую работу первого сержанта, но и фактически командовал ротой, пока его старшие офицеры привлекались к другим обязанностям. Он был стройным, хрупким на вид солдатом, но в бою никогда не отступал. Он был произведен в первые лейтенанты роты G 41-го полка цветных войск США, а впоследствии назначен командиром роты I того же полка. Он никогда не был ранен, хотя всегда находился на передовой и участвовал в сражениях при Чанселорсвилле, Геттисберге, Бристо-Стейшн, Дип-Боттом, Римс-Стейшн, Петербурге, Аппоматтокс и многих других мелких боестолкновениях. Он был в передовой линии при капитуляции Ли, последним в бою под командованием Шеридана; после чего вместе со своим полком получил приказ отправиться к границе Рио-Гранде». Он был демобилизован в Новом Орлеане в октябре 1865 года. Полковник Мур, редактор газеты Washington Reporter, услышав об этом, написал: «Среди тысяч наших юношей, отправившихся противостоять врагам нашего правительства на полях сражений, не было никого более достойного, чем лейтенант Пауэлсон, и никого, кого по возвращении встретили бы теплее». В июле 1867 года он полностью посвятил себя служению в пресвитерианской церкви и с тех пор неизменно ведет активную деятельность в Миссури, Канзасе и Колорадо. И любой из старых товарищей всегда найдет открытые двери и радушный прием в его доме в Боулдере. Его адрес: абонементный ящик 143, Боулдер, шт. Колорадо.

3. Джон А. Маккалмонт был первоклассным солдатом, проявлял чуткость и исполнительность при каждом вызове на службу. Он заслужил глубокое уважение своих боевых товарищей. Он дважды получал повышение: до капрала после гибели Дональдсона 14 февраля 1863 года и до сержанта, когда Грэм был убит 25 марта 1865 года. Ему сопутствовала удача во всех наших сражениях, он отделался лишь легким ранением. Он разделил участь пленного вместе с Ралстоном и Эйбом Эндрюсом: 24 бойца 140-го и 26 бойцов 26-го мичиганского полков попали в плен в бою под Фармвиллем и были освобождены на третий день после него, при капитуляции Ли. Вернувшись домой, он взял на себя роль добропорядочного гражданина и стал счастливым, зажиточным фермером, а автор, проведя несколько ночей в его доме, с радостью заявляет, что товарищ Маккалмонт и его жена — великолепные хозяева. Его адрес: Булджер, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания.

4. Сайлас Кук, 1-й капрал, показал себя настоящим солдатом и, хотя не отличался крепким или надежным здоровьем, мужественно переносил все тяготы солдатской службы, порой добровольно заступая на дежурства, когда ему не следовало этого делать. Он был фактически выведен из строя ранением при Спотсильвейни и находился в госпитале до 24 января 1865 года, когда из госпиталя в Питтсбурге, шт. Пенсильвания, его перевели для службы в 6-й полк Корпуса ветеранского резерва на острове Джонсон, шт. Огайо. Окончательно он демобилизовался 3 июля 1865 года в Цинциннати, шт. Огайо. После войны он возобновил учебу, окончил колледж и духовную семинарию. В 1875 году он полностью посвятил себя служению в пресвитерианской церкви и добился прекрасных результатов на благородном поприще, которое избрал. Его упорство в постижении наук и преданность делу были отмечены присуждением ему степени доктора богословия. Его адрес: Ред-Оук, шт. Айова, где он служит пастором Первой пресвитерианской церкви.

5. Джон Д. Маккейб, 2-й капрал, хотя и был искренне готов взять в руки мушкет ради защиты и сохранения своей страны, обнаружил, что физически неспособен выдержать тяготы активной военной службы, и был уволен. Несколько месяцев общения с товарищами по роте привязали его к ним всей душой, и он до сих пор ценит это «плечо товарища». Автор, разыскивая парней и узнавая об их судьбах, обнаружил его активно занятым торговым делом и наслаждающимся семейной жизнью в Берджетстауне, шт. Пенсильвания, где его можно найти или связаться с ним. То, что он по-прежнему дорожит своим членством в роте К, подтвердилось его и его жены присутствием на сборе Великая армия Республики в Денвере и визитом к каждому из трех ветеранов, живущих ныне в Колорадо.

6. Уильям Ханлин, 8-й капрал, был немного старше среднего возраста бойцов роты К и записался в армию по глубокому убеждению долга; с величайшей преданностью он взвалил на себя бремя солдатской службы. Но пули и снаряды «джонни» при Геттисберге положили конец его активной службе, и его отправили в госпиталь в Йорке, шт. Пенсильвания, где после лечения он выполнял несложные обязанности под руководством хирургов, однако к строевой службе его не допустили из-за травмы левой ноги. Во время визита к нему в июне 1904 года он прекрасно управлял идеальным пенсильванским фермерским хозяйством, а его истинное товарищество выражалось в широком радушии. Его адрес: Ханлин-Стейшен, Вашингтон, шт. Пенсильвания, почтовый маршрут № 55.

7. Дэвид Макк. Прай с похвальным усердием, ревностностью и эффективностью участвовал в делах роты. Он был произведен в капралы после смерти своего дяди накануне Геттисбергской кампании. В знаменитой атаке корпуса Хэнкока при Спотсильвейни, шт. Виргиния, он был ранен. За ним ухаживали в госпитале Финли в Вашингтоне, округ Колумбия. После выздоровления он прошел медосмотр и был переведен в Корпус ветеранского резерва, причем хирург назначил его заведовать палатой № 1. Он оставался на этой службе до тех пор, пока всех не отправили по домам или в различные больницы штатов вскоре после капитуляции Ли. Затем, помогая квартирмейстеру упорядочить и передать казенное имущество правительственным чиновникам, он получил окончательный расчет и увольнение. С тех пор о нем можно сказать следующее: вел торговую деятельность на протяжении 32 лет; нотариус и мировой судья в течение 30 лет; старейшина пресвитерианской церкви 30 лет; делегат Генеральной ассамблеи той же церкви в Чикаго; регистратор документов округа Вашингтон в 1885–1887 годах; дважды председатель съезда Республиканской партии; дважды делегат республиканского съезда штата; член легислатуры Пенсильвании в 1897–1898 годах; член Государственного совета по сельскому хозяйству Пенсильвании в 1899–1904 годах; в настоящее время — нотариус, ведет успешный страховой и землеустроительный бизнес. Его адрес: абонементный ящик 404, Берджетстаун, шт. Пенсильвания, где он долгое время живет и чьим гостеприимством и любезностью автор может засвидетельствовать в полной мере.

8. Джеймс К. П. Магилл был преданным своему делу волонтером-солдатом; одним из везунчиков почти в каждом бою и стычке, ни разу не пролившим крови; добродушным человеком, принесшим большую пользу роте. Он был произведен в капралы 2 июля 1863 года, когда Уилл Пауэлсон стал сержантом. Он по праву заслужил высочайшую степень товарищества среди ветеранов и искренне ею дорожит. После демобилизации он добросовестно исполнял гражданский долг в родной общине до 1888 года, когда переехал с семьей в Пуэбло, шт. Колорадо, где занялся торговлей, честностью и хорошими методами ведения дел обеспечив себе уютный дом и успешный бизнес. Вы найдете его, как и прежде, в прекрасном расположении духа, в бакалейной лавке Центрального плато, квартал 100 P, Пуэбло, шт. Колорадо.

9. Джеймс С. Лайл был исполнительным, тихим и верным бойцом; однако, не обладая крепким здоровьем, он часто болел и несколько раз попадал в госпиталь; он может рассказать немало интересных и довольно захватывающих историй из периодов своего отсутствия в роте — например, как его снарядили в вашингтонском госпитале для поездки домой на голосование, или как в мае 1864 года вместе с другими больными и ранеными он несколько дней пробыл в плену у Фитцхью Ли, причем федеральные и мятежные офицеры весело проводили время за госпитальными спиртными напитками, а также как при возвращении в роту возле Колд-Харбора он был так голоден и совершенно измотан, когда добрался до штаба дивизии около наступления темноты, и, получив от лейтенанта Суини говядину и галеты, насобирал хвороста, приготовил и съел свой царский обед, пока вокруг него свистели пули, одна ранила кого-то рядом, после чего лег спать и никогда в жизни не был так рад, как на следующий день, когда снова оказался среди товарищей по роте К. И с тех пор и до самого конца войны он оставался с ротой. Он был произведен в капралы, когда Грэм стал 5-м сержантом, 17 марта 1864 года. Будучи истинным солдатом, он всегда оставался верным и достойным гражданином, успешным фермером и счастливым семьянином. Его нынешний адрес — Ист-Ливерпул, шт. Огайо.

10. Джордж А. Ханлин оказался отличным материалом для солдата, и госпиталь не задерживал его дольше середины 1863 года. Он обладал способностью брать от армейской жизни свою долю радости, а потому был ценным бойцом роты К. Он получил звание капрала после того, как Ралстон был повышен до первого сержанта. Мятежники едва не прикончили Джорджа под Спотсильвейни 12 мая 1864 года, целясь ему в голову, но к счастью для него они задели лишь кусочек его уха, и уже в следующей атаке он снова противостал им и делал это впредь всегда. По окончании войны он возобновил работу на семейной ферме; но вскоре переехал в Миссури, а в 70-х обосновался в Колорадо — сначала недолго занимался горным делом, затем бизнесом по продаже кормов и топлива в Денвере, где преуспел. И те, кто посчастливился побывать на 39-м национальном сборе G.A.R., могут подтвердить его и его семьи открытость и щедрый вклад в комфорт и радость всех старых товарищей. И он всегда останется прежним по адресу: Денвер, шт. Колорадо, Палмер-стрит, 3800. И любому товарищу, прибывающему в Колорадо в поисках дома или ради целебного горного воздуха и солнца, он всегда готов помочь советом и делом.

11. Маршалл Райт, хотя и замыкал список, был одним из первых в готовности откликнуться на любые справедливые требования. Он провел несколько месяцев в госпитале в Вашингтоне, округ Колумбия, после битвы при Чанселорсвилле. В страшном бою 12 мая 1864 года при Спотсильвейни он едва не погиб. Ему прострелили шею. У него был заметный кадык, так что этого хватило с избытком, но он выжил и, проведя некоторое время у хирурга, снова занял свое место в строю и оставался там до самой демобилизации роты. Его дальнейшая жизнь сложилась успешно, и он до сих пор дорожит товариществом «старой роты К». Он был произведен в капралы в связи с переводом Д. М. Прая 6 февраля 1865 года. Его дом находится в Элвуде, округ Лоуренс, шт. Пенсильвания.

12. Абрам Эндрюс и его брат Питер были хорошо известны в роте как тихие, хорошие люди, «парни», как их называли за небольшое ростом телосложение. Абрам немного болел и лежал в госпитале, но по большей частью находился в роте. Он получил легкое ранение при Тоддс-Таверн, но уже через четыре дня стоял в строю в тот великий день победы Второго корпуса под Спотсильвейни, во время которого они вместе с Норрисом Меткалфом помогли увезти мятежную пушку под отчаянным огнем. Он был произведен в капралы на вакансию, образовавшуюся после того, как Маккалмонт получил звание 5-го сержанта, 25 марта 1865 года. 7 апреля в бою под Фармвиллем он попал в плен вместе с Ралстоном и Маккалмонтом. Он всегда с радостью вспоминает, что принадлежал к «дорогой старой роте К». Его адрес: Латроуб, округ Атенс, шт. Огайо, почтовый маршрут № 1.

13. Джесси Дж. Моррис был одним из «энтузиастов» роты К, первоклассным барабанщиком; когда его зачисляли в армию в 17 лет, ему пришлось встать на цыпочки, чтобы дотянуться до мерки. Он записался рядовым и служил в строю до марта 1863 года, попав в первый отряд роты К, отправленный в пикет на Раппаханноке. Затем его перевели в барабанную роту. Вскоре он стал старшим среди барабанщиков, а когда Джонни Брайан был откомандирован адъютантом-клерком, его назначили сержантом барабанщиков, и он командовал ротой до тех пор, пока 22 декабря 1864 года не был назначен главным барабанщиком и переведен в унтер-офицерский состав полка. Он прошел с полком все марши, кампании и сражения. Отлучался всего на 15 дней — в отпуск зимой 1864–1865 годов. Лишь дважды обращался к хирургу — из-за простуды, когда «мы лежали в окопах у Петербурга, поддерживая 5-ю батарею». Его старый синий барабан занимает видное место в его доме, завещанный сыну. Он по-прежнему «барабанщик», но теперь — успешный торговый представитель компании по производству ножевых изделий A. F. Bannister & Co. в Ньюарке, шт. Нью-Джерси. Его дом и адрес: Питтсбург, шт. Пенсильвания, Келли-стрит, 7514.

14. Джордж В. Макконнелл был зачислен музыкантом. Практически он не пропустил ни одного дня службы. После битвы при Геттисберге его оставили там в распоряжении трех бойцов роты Н и знаменосца Риддла из роты F. Он вернулся в полк в октябре, когда тот стоял лагерем под Уоррентоном, шт. Виргиния. Около 1 января 1864 года генерал Хэнкок откомандировал его в барабанную роту при штабе дивизии, и он оставался там до конца войны. Он был одним из двух музыкантов из 150, которые не отстали от обоза с санитарными повозками и прибыли к доктору Вишарту в тылу нашей линии под Петербургом 14 июня 1864 года, в ночь переправы через Джеймс. Участвовал в Большом смотре и расформировании роты. Вернулся в родные места, но в 1871 году уехал в Канзас, затем в 1875 году вернулся в Огайо и уже 25 лет имеет хороший дом и процветающий кузнечный бизнес в Кэрроллтоне, шт. Огайо, где будет рад приветствовать любого ветерана роты К.

15. Джеймс Б. Эллисон служил очень преданно и надежно. Отлучался лишь однажды — примерно на четыре месяца из-за болезни, когда его отправили из Дип-Боттома в госпиталь Честнат-Хилл в Филадельфию. О нем особо упоминалось в связи с Геттисбергом. Он добросовестно старался выполнять свой долг и написал мне, когда я попросил у него кое-какие сведения: «Теперь, когда все эти годы прошли, я оглядываюсь с западного склона жизни на те кровопролитные дни с чувством гордости за то, что сделал всё возможное для спасения страны в ее целостности, а также с грустью, вспоминая и думая о тех парнях, которые отдали свои жизни, чтобы страна могла жить». Его адрес: Просперити, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания, через Даннс-Стейшен.

16. Питер Эндрюс, о котором уже упоминалось, болел и лежал в госпиталях Вашингтона и Филадельфии с июня 1863 по июль 1864 года. Он присоединился к нам как раз к началу боев у Дип-Боттома и оставался с ротой до самого расформирования. Он рассказывает о том, что видел 8 апреля 1865 года под Фармвиллем, на поле боя, где накануне шли те атаки, в ходе которых его брат попал в плен. Трупов было множество, кое-где тела солдат Союза и мятежников переплетались друг с другом. Он также говорит, что они с Джорджем Джонсоном передали в штаб двух пленных мятежников в тот самый день, 7-го числа. Когда мы встретились 25 июня 1904 года на сборе роты К в Берджетстауне, шт. Пенсильвания, он был чрезвычайно счастлив, сообщив, что у него девять детей и четырнадцать внуков, и все они гордятся его боевым прошлым и фронтовым братством, а его добрая жена утверждала, что это «один из величайших полков Гражданской войны». Его адрес: Маунт-Оливер, Питтсбург, шт. Пенсильвания.

17. Джеймс Артурс был добросердечным, надежным человеком, всегда готовым послужить своей стране. Однако он не слишком быстро осваивал ружейные приемы или воинские маневры. Поэтому он в основном служил на вспомогательных должностях в качестве полкового ездового и оставался верен долгу до самой демобилизации. Никаких вестей от него напрямую получено не было. Его адрес: Торонто, округ Джефферсон, шт. Огайо.

18. Лазарус Бриггс был тихим человеком с хорошим характером, несколько замкнутым и порой трудным для понимания. Он был легко ранен в спину при Чанселорсвилле. Он всегда был готов к любой лагерной или общей солдатской службе, но испытывал особую антипатию к тому, как обычно наступали мятежники. Впрочем, ближе к концу это неприятие несколько уменьшилось — мы все привыкли к повадкам «джонни», — и он стойко держался на своем посту во всех походах, оставаясь с ротой до ее расформирования. Он до сих пор рад встречам с боевыми товарищами и живет в достатке и довольстве со своей семьей в Хьюстоне, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания.

19. Бенджамин Б. Бьюкенен отличался сильным патриотическим духом и вступил в армию с самыми лучшими намерениями. Но он понял, что физически неспособен вынести тяготы суровой армейской жизни. Попытавшись в течение нескольких месяцев безуспешно преодолеть недуги, он был комиссован по инвалидности из госпиталя в Вашингтоне, округ Колумбия, где находился во время нашего первого боя при Чанселорсвилле. Его недуг усугубился из-за лишений лагерной службы, и таким образом он принес жертву ради общего дела — жертву, которую осознает всегда. Товарищи также сочувствуют ему в утрате спутницы жизни, скончавшейся несколько лет назад. Его дом находится в Париже, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания.

20. Джордж В. Картер. В роте К было несколько пар братьев: Уилл и Бен Пауэлсоны; Эйб и Пит Эндрюсы; Джордж и Гарри Макконнеллы; Том и Джордж Картеры; Джо и Дэйв Корбины; Бен и Джим Камминсы; Уильям и Айзек Миллеры; Джон и Колин Никесоны; Роберт и Дэйв Праи; а также Джордж и Джесси Спроулзы. У братьев Картеров был кузен Джесси. Все трое были отличными солдатами. Том пал смертью храбрых при Геттисберге, Джордж был ранен под Спотсильвейни, сражаясь столь же храбро, но смог вернуться в роту и оставался в ней до самого конца. Прямых вестей от него не поступало, но его адрес указан как Миллсборо, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания.

21. Эндрю Честер был одним из самых готовых и охотных исполнителей любого дела в роте К. Он неизменно участвовал во всех событиях. Он был легко ранен осколком снаряда в правую лодыжку при Чанселорсвилле и тяжело ранен в левую ногу 6 июня 1864 года при Колд-Харборе, шт. Виргиния, после чего в роту больше не возвращался. Он был уволен со службы из госпиталя в Филадельфии 3 июля 1865 года. И теперь, в своей хлопотной жизни, насколько позволяют его подорванные здоровье и силы, он стремится использовать любую возможность, чтобы сойтись плечом к плечу с товарищами, и считает, предаваясь воспоминаниям о наших многочисленных славных боях, что нельзя сказать ничего лучше того, что прославляет «Старую роту К». Его адрес: Эйти-Фоу, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания, почтовый маршрут № 84.

22. Эзра Конауэй разделял солдатские обязанности, выпавшие на долю бойцов этой роты, вплоть до подготовки к сражению при Чанселорсвилле. 26 апреля 1863 года его откомандировали на вспомогательные работы, и в дальнейшем он служил ездовым или в обозном департаменте, став начальником обоза, и демобилизовался вместе с ротой. Связаться с ним не удалось, но Д. М. Прай сообщает его адрес: Мононгахила-Сити, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания.

23. Джозеф А. Корбин верно выполнял свой долг в рядах роты вплоть до битвы при Геттисберге, в которой он был ранен в ногу. Он был уволен со службы из госпиталя 20 мая 1865 года и вернулся к работе на ферме. Его адрес: Элдерсвилл, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания, через Ханлин-Стейшен.

24. Джордж Гарднер оказался в числе тех немногих, кто при столкновении роты с суровыми испытаниями активных действий «в поле» или перед лицом врага был признан физически неспособным выдержать эту нагрузку. Поэтому 20 марта 1863 года он был уволен в соответствии с Общим приказом Военного министерства № 77. Нам не удалось получить о нем никакой достоверной информации. Узнав его адрес (Бивер, округ Бивер, штат Оклахома), мы направили туда письма, которые, хотя и не вернулись отправителю, так и остались без ответа.

25. Бенджамин Ф. Хоторн обладал многими прекрасными качествами истинного солдата. Готовый откликнуться на призыв долга, желающий разделить тяготы службы, переносивший трудности с хорошим настроением и преданный делу, за которое он сражался, он был надежной опорой в лагере, на марше и в бою. 12 мая 1864 года под Спотсильвейни он получил пулевое ранение в правое плечо и тем самым лишился возможности служить в строю, но после заживления раны его перевели в Инвалидный корпус, где он выполнял обязанности при госпиталях в Вашингтоне, откуда и демобилизовался в июне 1865 года. Он всегда выказывал сильную привязанность к товарищам, особенно к бойцам роты К. Занимается продажей книг, наслаждается семейной жизнью. Его нынешний адрес: абонементный ящик 199, Калифорния, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания.

26. Роберт Маккларг вскоре после присоединения полка к Армии Потомака в Фалмуте, шт. Виргиния, был зачислен в саперный корпус и поддерживал высокую репутацию надежности и эффективности в этом роде службы до самого конца войны, а перед Большим смотром и демобилизацией был возвращен в роту. Затем он вернулся к мирным картинам и счастливым радостям сельской жизни, неизменно сохраняя открытое сердце для любого бойца роты К. Автор во время визита к нему вместе с товарищем Уильямом Ханлином в 1904 году видел большую яблоню, выросшую из двух черенков, присланных им из Виргинии, о чем упоминалось ранее. Он тоже может рассказать о немалых стычках с «джонни», которые всегда противились наведению понтонов или строительству дорог и т. д. Его адрес: Париж, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания.

27. Оуэн Макелфиш не отличался богатырским здоровьем, но был жилистым и добродушным парнем. Во время сражения при Чанселорсвилле он находился в госпитале; после этого почти все время был при полку. Ни разу не был в отпуске. Получил легкое ранение в ногу 5 апреля 1865 года, но остался с ротой и участвовал в захвате обоза штаба Ли или его части с флагами, деньгами и яблочным бренди. По его словам, бренди было два фургона, и «мы отлично провели время той ночью и на следующее утро. Адъюант Рэй сказал, что 140-й полк способен разгромить армию мятежников». После окончания войны Оуэн сумел обустроить свою жизнь; однако из-за подорванного здоровья и сил он ощущает цену той жертвы, которую принес во имя защиты нации. Его адрес: Рейнсбург, округ Бедфорд, шт. Пенсильвания.

28. Айзек Миллер зарекомендовал себя отличным и надежным солдатом. Под Тоддс-Таверн 8 мая 1864 года, как уже отмечалось, он был тяжело ранен в ногу и оставлен на поле боя; попал в плен; провел там больше месяца, причем сломанная кость так и не срослась; был условно освобожден и отправлен за линию фронта; некоторое время лежал в госпитале в Аннаполисе, затем был отправлен домой на голосование, а 15 июня 1865 года в Питтсбурге, шт. Пенсильвания, получил документы об увольнении. После увольнения ему извлекли пулю, которая застряла в задней части конечности и пробыла там больше года. Он сильно хромает, не способен никакой работе. В 1884 году с семьей уехал в Канзас. В 1893 году перебрался на курорт Эврика-Спрингс, штат Арканзас, где живет поныне.

29. Энох Маунтс находился в роте, разделяя все ее тяготы, до апреля 1863 года, но во время маневров вокруг Фредериксберга и Чанселорсвилла лежал в госпитале. К началу Геттисбергской кампании он был в охранении санитарного обоза. Демобилизован 22 августа 1863 года. 14 февраля 1864 года он вновь записался добровольцем в роту А 100-го пенсильванского полка. Был ранен в Уилдернессе 6 мая 1864 года в руку и грудь. Окончательно уволен 15 мая 1865 года. Работает в фирме Enoch Mounts & Son (маляры и оклейщики обоев); адрес: Самнер-авеню, 63, Вашингтон, шт. Пенсильвания.

30. Джон В. Никесон был очень тихим, но неизменно надежным солдатом. Он был ранен при Чанселорсвилле — ему оторвало пулей большой палец, после чего он стал не годен к строевой службе. После заживления раны он до конца войны служил в Корпусе ветеранского резерва. По окончании войны он вернулся на ферму, где с тех пор жил честным трудом добропорядочного гражданина, хотя в последние годы подорвал здоровье. Его адрес: Клейсвилл, шт. Пенсильвания, почтовый маршрут № 63.

31. Джеймс Л. Ноа добросовестно выполнял все обязанности службы в роте до 17 декабря 1863 года, когда его перевели в батарею B 1-го род-айлендского легкого артиллерийского полка Артиллерийской бригады Второго корпуса. Весной 1864 года его перевели в батарею C 1-го независимого пенсильванского легкого артиллерийского дивизиона в звании сержанта. Демобилизован в Вашингтоне, округ Колумбия, 8 июня 1865 года. В июле того же года он отправился с Джимом Кокреном в Рок-Айленд, шт. Иллинойс. Находился на Западе до 1893 года, занимая там несколько ответственных должностей, однако в 1891 году потерял жену. В настоящее время работает в компании Pittsburg Coal Co. Он написал нам: «Всех товарищей по роте К я люблю дороже всего человечества». Адрес: абонементный ящик 93, Стерджен, шт. Пенсильвания.

32. Роберт А. Прай практически без перерывов нес службу на протяжении всего срока призыва, был уравновешенным солдатом и вносил свою лепту в поддержание хорошего настроения в роте. После битвы при Геттисберге его на некоторое время задержали для работы в полевом госпитале и других местах, после чего он вернулся к нам. Под Тоддс-Таверн «джонни» угостили его пулей в левую стопу, из-за чего он отсутствовал в строю около двух месяцев. Затем он снова радовал роту своим присутствием до самого конца и говорит, что никогда не забудет день, когда старая рота К стояла в стрелковой цепи при Аппоматтоксе, когда из расположения Ли вышел парламентский флаг с просьбой об условиях капитуляции. В зрелые годы он отправлял правосудие в своей спасенной стране в качестве мирового судьи. И он пользуется любой возможностью поддерживать связь со старыми товарищами. Его адрес: Лазеарвилл, шт. Зап. Виргиния (округ Брук).

33. Уильям М. Ри был одним из тех благородных парней-фермеров роты К, которые по зову родины поспешили на поле боя, причем их сосед «Клиф» Хейз пал первым. Уилл Ри сполна разделил жертву ради спасенной нами страны. 8 мая 1864 года под Тоддс-Таверн пуля навылет пробила ему лодыжку, и в тот же вечер в полевом госпитале ему ампутировали стопу. Получив ранение, он прополз довольно далеко, пока колени его не стерлись в кровь, а когда линия наших войск стала отходить назад мимо него, двое бойцов роты В несли его, пока генерал Майлз не приказал им бросить его, отправиться в ближайший овраг и вынести одного из раненых адъютантов генерала. Вскоре генерал Майлз прислал носилки, и Ри доставили в госпиталь. Проведя десять дней во Фредериксберге, его увезли в вашингтонский госпиталь, где он оставался целый год и откуда демобилизовался 19 мая 1865 года. Он страдал всю оставшуюся жизнь, культя никак не заживала, пока в июне 1904 года — 40 лет спустя — в госпитале Милосердия в Питтсбурге ему не сделали повторную ампутацию, после чего культя наконец хорошо зажила. Он обладает крепким здоровьем, ведет практическое фермерское хозяйство и соседствует с тем самым неизменно надежным товарищем Джонни Маккалмонтом. Его адрес: Булджер, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания, почтовый маршрут № 50.

34. Уильям Скотт находился в роте почти всё время, лишь дважды ненадолго отправляясь на вспомогательные задания. Он проявил похвальное упорство на маршах, ибо, хотя сильно страдал от больных ног, был полон решимости не отставать. Его преданность роте в ее тяжелых буднях укрепила узы, которые по сей день связывают его с ее бойцами. В мирные дни он дожил до того, чтобы насладиться плодами одержанных побед. В июне 1904 года автор вместе с товарищем Уиллером навестил его прекрасный дом и разделил с ним и его женой роскошный обед. Его адрес: Авелла, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания, почтовый маршрут № 2.

35. Натаниэль Сизи служил главным образом ротным поваром или выполнял те или иные обязанности в интендантской службе. Он участвовал вместе с нами в битве при Чанселорсвилле и принял участие в последнем бою роты при Фармвилле. Демобилизовался вместе с ротой. Нам не удалось собрать никакой достоверной информации о нем после демобилизации; несмотря на частые письма, ответа от него получить не удавалось. Судя по полученным сведениям, его адрес: Питтсбург, шт. Пенсильвания, Аллен-стрит, 118, 31-й район.

36. Оливер Стейли, за одним исключением, практически всё время службы находился при роте. Во время Уилдернессской кампании 1864 года он лежал в госпитале и вернулся в роту под Петербургом как раз к началу второго боя у Дип-Боттома в августе 1864 года. Вместе с товарищем Джонсоном автор с удовольствием навестил его в его доме в Западном Вашингтоне; его адрес: Вашингтон, шт. Пенсильвания, Кантон-авеню, 67.

37. Уильям Столлар был еще одним бойцом роты К, которого неизменно можно было найти на месте и готовым к любой службе. Он был ранен под Спотсильвейни 12 мая 1864 года, но утешался тем, что участвовал в одной из самых успешных атак войны, которая принесла генералу Хэнкоку звание генерал-майора регулярной армии США. Он также очень дорожит своим членством в роте К 140-го пенсильванского полка добровольцев и использовал любую возможность помочь в сборе материалов для этой истории. Он всегда наслаждался фермерской жизнью в той общине, откуда призван. Его адрес: Клейсвилл, шт. Пенсильвания, почтовый маршрут № 63.

38. Томас Уилкин отлучался из роты лишь с декабря 1863 по апрель 1864 года, когда его откомандировали ездовым в Артиллерийскую бригаду Второго корпуса. Он был из числа счастливчиков, в которых мятежники никак не могли попасть, хотя порой пули свистели очень близко. Некоторые говорят, что он все же схлопотал картечную пулю в руку в бою у Тоддс-Таверн. Сам он, кажется, об этом забыл. Он счастливо живет на своей ферме возле церкви и школы в приютившем его штате Миссури, вырастив немалое семейство. Его любовь к товарищам неизменна. Его адрес: Кингстон, шт. Миссури, почтовый маршрут № 1.

39. Джеймс Уорстелл неизменно откликался на призыв долга во всех испытаниях роты К, насколько помнит строевой сержант, вплоть до той роковой атаки под командованием полковника Броди при Тоддс-Таверн, где мятежники подловили его, нанеся тяжелое ранение в левое колено, после чего он уже не мог участвовать в дальнейших маршах и боях роты К. Но после девятимесячного сидения по госпиталям он три месяца прослужил в Корпусе ветеранского резерва на острове Джонсон на озере Эри, охраняя пленных мятежников, а затем в Цинциннати, где 5 июля 1865 года получил документы об увольнении. Он добился немалых успехов в жизни, может похвастаться тем, что вырастил славных сыновей-ветеранов и поддерживает постоянную связь с бойцами старой роты К. С ним можно связаться по адресу: Канонсберг, шт. Пенсильвания, Джефферсон-авеню, 209.

40. Уильям А. Джексон из Флоренс, шт. Пенсильвания, находился в роте недолго: он прибыл пополнением как раз накануне кампании на Ричмонд в 1864 году и, будучи не в силах вынести суровые условия службы, изрядно отлучался и 2 ноября того же года был уволен. Ответа от него получено не было. Его сестра указала его адрес: Линкольн-Плейс, округ Аллегейни, шт. Пенсильвания.

41. Фрэнк Стайвер из Западной Виргинии прибыл в роту лишь в конце сентября 1864 года и автору знаком не был. Он был хорошим солдатом, оставаясь в роте до ее демобилизации 31 мая 1865 года. На отправленные ему письма ответа не последовало. Его адрес был указан как Гармони, округ Батлер, шт. Пенсильвания.

42. Джордж А. Рид из тауншипа Кросс-Крик был новобранцем, но прибыл в роту лишь 27 февраля 1865 года и потому прошел боевое крещение в завершающей кампании войны. 30 мая 1865 года в соответствии со Специальным приказом Армии Потомака № 136 он был переведен в 53-й пенсильванский полк добровольцев. После окончательной демобилизации он поселился на ферме близ Элдерсвилла. На запросы о датах ответа не поступило. Его адрес: Ханлин-Стейшен, округ Вашингтон, шт. Пенсильвания, почтовый маршрут № 54.


 Сводка сражений, потерь и т. д.

1. Сражения, стычки, разведки боем.



	1.
	May 1-5, 1863
	 
	Chancellorsville, Va.



	2.
	July 1-4, 1863
	 
	Gettysburg, Pa.



	3.
	July 14, 1863
	 
	Falling Water, Md.



	4.
	July 22, 1863
	 
	Ashby's Gap, Va.



	5.
	{ Aug. 31,
	}
	U.S. Ford, Rappahannock River



	 
	{ Sept. 4, 1863
	}



	6.
	Sept. 12, 1863
	 
	Culpepper C.H., Va.



	7.
	Sept. 17-30, 1863
	 
	Rapidan, s.w. Culpepper C.H.



	8.
	Oct. 14, 1863
	 
	Auburn Mill, Va.



	9.
	Oct. 14, 1863
	 
	Bristoe Station, Va.



	10.
	Nov. 29-30, 1863
	 
	Mine Run, Va.



	11.
	Feb. 6, 1864
	 
	Morton's Ford, Rapidan River



	12.
	May 3, 1864
	 
	Ely's Ford, Rapidan River



	13.
	May 5-6, 1864
	 
	Wilderness, Va.



	14.
	May 8, 1864
	 
	Todd's Tavern, Va.



	15.
	May 10-11, 1864
	 
	West of Spottsylvania C.H., Va.



	16.
	May 12, 1864
	 
	Spottsylvania C.H., Va.



	17.
	May 21, 1864
	 
	Guinea Station, Va.



	18.
	May 23-26, 1864
	 
	Hanover Junction, Va.



	19.
	May 29-31, 1864
	 
	Totopotomy Creek, Va.



	20.
	June 2-12, 1864
	 
	Cold Harbor, Va.



	21.
	June 13, 1864
	 
	Charles City, Va.



	22.
	June 15, 1864
	 
	Petersburg, Va.



	23.
	July 27, 1864
	 
	Deep Bottom, Va.



	24.
	Aug. 14-16, 1864
	 
	Deep Bottom, or White'sTavern, Va.



	25.
	Aug. 28, 1864
	 
	Ream's Station, Va.



	26.
	Oct. 30, 1864
	 
	On Hatcher's Run, Va.



	27.
	Dec. 10, 1864
	 
	Hatcher's Run, Va.



	28.
	Feb. 6, 1865
	 
	Dabney's Mill, Va.



	29.
	April 2, 1865
	 
	Sutherland Station, Va.



	30.
	April 5, 1865
	 
	Jetersville, Va.



	31.
	April 6, 1865
	 
	Sailor's Creek, Va.



	32.
	April 7, 1865
	 
	Farmville, Va.



	33.
	April 9, 1865
	 
	Appomattox, Va.




2. (а) Потери. — Убиты в бою.



	1.
	Thomas C. Hayes
	Gettysburg, July 2, 1863



	2.
	Thomas J. Carter
	Gettysburg, July 2, 1863



	3.
	Robert W. Hull
	Gettysburg, July 2, 1863



	4.
	William H. Miller
	Gettysburg, July 2, 1863



	5.
	Jesse M. Sprowls
	Gettysburg, July 2, 1863



	6.
	John Maloy
	Todd's Tavern, May 8, 1864



	7.
	John W. Tucker
	Todd's Tavern, May 8, 1864



	8.
	Benjamin H. Cummins
	Spottsylvania, May 12, 1864



	9.
	James A. Cummins
	Spottsylvania, May 12, 1864



	10.
	Joseph Guess
	Spottsylvania, May 12, 1864



	11.
	John Makeown
	Spottsylvania, May 12, 1864



	12.
	Joseph Smith Graham
	Petersburg, Va., March 25, 1865




(б) Умерли на службе.



	1.
	John Marshall, Nov. 17, 1862, in Regimental Hospital, Parkton, Md.



	2.
	John Henderson, Dec. 7, 1862, in Regimental Hospital, Parkton, Md.



	3.
	Andrew B. Davis, Dec. 9, 1862, in Regimental Hospital, Parkton, Md.



	4.
	Isaac Donaldson, Feb. 14, 1863, in Reg. Hosp. Camp, near Falmouth, Va.



	5.
	Isaac Golden, April 15, 1863, in Hospital, Mt. Pleasant, D.C.



	6.
	David W. Corbin, April 21, 1863, Stanton Hospital,
Washington, D.C.



	7.
	William L. Pry, from wound, May 21, 1863, in Camp Hospital, near Falmouth, Va.



	8.
	George Morrow, May 25, 1863, in Hospital, Washington, D.C.



	9.
	Robert Virtue, from wound, Sept. 9, in Hospital, Baltimore, Md.



	10.
	Benjamin F. Earnest, Dec. 14, 1863, in Camp, near Stevensburg, Va.



	11.
	Samuel K. Shindle, March 17, 1864, in Andersonville Prison, Georgia.



	12.
	Michael Daugherty, March 18, 1864, from kick of a mule, Brandy Station, Va.



	13.
	Norris Metcalf, March 18, 1865, at home, near Eldersville, Pa.



	14.
	George Sprowls, May, 1865, drowned in Chesapeake Bay.




(в) Ранены.



	1.
	Edward S. Alexander, in hand and arm, Gettysburg, July 2, 1863.



	2.
	Samuel K. Shindle, and taken prisoner, Gettysburg, July 2, 1863.



	3.
	Silas Cooke, in right side, Spottsylvania, May 12, 1864.



	4.
	William R. H. Powelson, in both hips, Spottsylvania, May 12, 1864.



	5.
	William Hanlin, in hand and leg, Gettysburg, July 2, 1863.



	6.
	Abram Andrews, slightly in side, Todd's Tavern, May 8, 1864.



	7.
	Lazarus Briggs, slightly in back, Chancellorsville, May 3, 1863.



	8.
	George Carter, Spottsylvania, May 12, 1864.



	9.
	Jesse M. Carter, Spottsylvania, May 12, 1864.



	10.
	Andrew Chester, slightly in right ankle, Chancellorsville, May 3, 1863. Severe gunshot in leg, Cold Harbor, June 6, 1864.



	11.
	Isaac Chisholm, in thigh, Gettysburg, July 2, 1863.



	12.
	Joseph Corbin, in leg, Gettysburg, July 2, 1863.



	13.
	Henry Dickson, Spottsylvania, May 12, 1864.



	14.
	Benjamin F. Earnest, in face badly, Gettysburg, July 2, 1863.



	15.
	James H. Fordyce, thumb shot off, Deep Bottom, July 27, 1864.



	16.
	George A. Hanlin, in ear, Spottsylvania, May 12, 1864.



	17.
	Benjamin F. Hawthorn, through right shoulder, Spottsylvania, May 12, 1864.



	18.
	George W. Johnson, Petersburg, June 15, 1864.



	19.
	John A. McCalmont, slight in foot, Chancellorsville, May 3, 1863.



	20.
	Owen McElfish, flesh wound in leg, Sailor's Run, April 6, 1865.



	21.
	Robert Meldoon, in face and leg, Gettysburg, July 2, 1863.



	22.
	Isaac Miller, totally disabled, Todd's Tavern, May 8, 1864.



	23.
	Enoch Mounts, in arm and breast, Wilderness, May 6, 1864.



	24.
	Colin Nickeson, in breast, Gettysburg, July 2, 1863.



	25.
	John W. Nickeson, thumb shot off, Chancellorsville, May 3, 1863.



	26.
	Robert A. Pry, left foot, Todd's Tavern, May 8, 1864.



	27.
	Wm. L. Pry, finger shot off accidentally, Chancellorsville, May 3, 1863.



	28.
	David McC. Pry, Spottsylvania, May 12, 1864.



	29.
	William M. Rea, in ankle severely, Todd's Tavern, May 8, 1864.



	30.
	George Sprowls, Spottsylvania, May 12, 1864.



	31.
	William Stollar, through both thighs, Spottsylvania, May 12, 1864.



	32.
	Johnson Toppin, in shoulder, Gettysburg, July 2, 1863.



	33.
	Robert Virtue, severely in breast, Gettysburg, July 2, 1863.



	34.
	Ulysses S. Wheeler, slightly at Chancellorsville, and again more severely, Todd's Tavern, May 8, 1864.



	35.
	Thomas Wilkin, in hand, Todd's Tavern, May 8, 1864.



	36.
	James Worstell, in left knee, Todd's Tavern, May 8, 1864.



	37.
	Marshall Wright, in Adam's apple, Spottsylvania, May 12, 1864.




(г) Пленные.



	1.
	2nd Lieut. Wm. B. Cook, July 2, 1863. Held to close of War.



	2.
	Sergeant Samuel K. Shindle, July 2, 1863. Held till death in Andersonville.



	3.
	Isaac Miller, May 8, 1864, Todd's Tavern. Held over a month and paroled.



	4.
	George Sprowls, May 12, 1864, Spottsylvania. Held till close of War.



	5.
	1st Serg't. George Ralston, April 1, 1865, Farmville. Held till Lee's surrender, April 9, 1865.



	6.
	Corpl. John McCalmont, April 7, 1865. Held till Lee's
surrender, April 9, 1865.



	7.
	Corpl. Abram Andrews, April 7, 1865. Held till Lee's
surrender, April 9, 1865.




3. Повышения по службе.


	Капитан Уилл. А. Ф. Стоктон, бревет-майор, 9 апреля 1865 года.

	Первый лейтенант Александр Суини, бревет-капитан, 13 марта 1865 года.

	Строевой сержант Бенджамин Ф. Пауэлсон, первый лейтенант роты G 31-го полка цветных войск США (U.S.C.T.), 27 сентября 1864 года.

	Томас Л. Нобл, квартирмейстер-сержант полка, 28 ноября 1862 года.

	Джон А. Маккалмонт, 3-й капрал, на вакансию, образовавшуюся после смерти Дональдсона, 14 февраля 1863 года.

	Джозеф Смит Грэм, 2-й капрал, на вакансию, образовавшуюся после увольнения Маккейба, 23 февраля 1863 года.

	Дэвид Макк. Прай, 6-й капрал, на вакансию, образовавшуюся после смерти Уилл. Л. Прая, 12 мая 1863 года.

	Капрал Уилл. Р. Х. Пауэлсон, 4-й сержант, на вакансию, образовавшуюся после смерти Т. К. Хейза, 2 июля 1863 года.

	Джеймс К. П. Магилл, 4-й капрал, на вакансию, образовавшуюся после повышения Уилла Пауэлсона, 2 июля 1863 года.

	Уильям Портер, 7-й капрал, на вакансию, образовавшуюся после перевода Джона Ф. Гарднера, 17 декабря 1863 года.

	Джеймс К. Маккарди, помощник хирурга 153-го пенсильванского полка добровольцев, 26 февраля 1864 года.

	Капрал Джозеф С. Грэм, 5-й сержант, на вакансию, образовавшуюся после смерти Шиндла, март 1864 года.

	Джеймс С. Лайл, 2-й капрал; на вакансию, образовавшуюся после повышения Грэма, 17 марта 1864 года.

	Джеймс Л. Ноа, сержант Независимой батареи пенсильванской артиллерии, весна 1864 года.

	Капрал Джордж Ралстон, первый сержант, на вакансию, образовавшуюся после повышения Б. Ф. Пауэлсона, 27 сентября 1864 года.

	Джордж А. Ханлин, 5-й капрал, на вакансию, образовавшуюся после повышения Ралстона, 27 сентября 1864 года.

	Эзра Конуэй, начальник обоза, конец 1864 года. Музыкант Джесси Дж. Моррис — главный барабанщик и член унтер-офицерского состава полка, 22 декабря 1864 года.

	Маршалл Райт, 6-й капрал, на вакансию, образовавшуюся после перевода Дэйва Прая, 6 февраля 1865 года.

	Капрал Джон А. Маккалмонт, 5-й сержант, на вакансию, образовавшуюся после смерти Грэма, 25 марта 1865 года.

	Абрам Эндрюс, 3-й капрал, на вакансию, образовавшуюся после повышения Маккалмонта, 25 марта 1865 года.



Таким образом, к концу войны офицерский состав роты выглядел следующим образом:

Стоктон — капитан; Суини — первый лейтенант; Кук — второй лейтенант; Ралстон — первый сержант; Бойд — второй сержант; Александер — третий сержант; Уилл Пауэлсон — четвертый сержант; Маккалмонт — пятый сержант; а также восемь капралов по порядку: 1. Кук; 2. Д. С. Лайл; 3. Абрам Эндрюс; 4. Магилл; 5. Джордж Ханлин; 6. Райт; 7. Портер; 8. Уилл. Ханлин.

Примечание. — Насколько мне изменяет память и имеющиеся у меня сведения, товарищи Беррихилл, Гири, Магилл, Портер и Уильям Скотт практически во всех главных сражениях находились вместе с ротой и никогда не были ранены. То же самое можно сказать о товарищах Джонсоне и Уилкине, за исключением того, что они получили легкие ранения. А товарищи Эллисон и Маккалмонт пропустили бои у Дип-Боттома и Римс-Стейшн.

Примечание. — Мистер Амос Спроулз из Либерти, шт. Небраска, брат товарища Джорджа Спроулза, в ответ на запрос о Джордже написал, что тот был ранен и взят в плен под Спотсильвейни 12 мая 1864 года, два месяца провел в госпитале в Ричмонде; оттуда из-за марша Шермана к морю был отправлен в Северную Каролину; оттуда по окончании войны был отправлен в форт Монро для отправки морем в Аннаполис, шт. Мэриленд. Было загружено три транспорта; один из них, «Губернатор», попал в шторм в Чесапикском заливе и затонул вместе с 1600 людьми на борту. Спроулз был среди них, так как после этого о нем ничего не слышали. Некий мистер У. С. Крафто, живущий близ Вашингтона, шт. Пенсильвания, сообщал, что видел его по дороге в форт Монро.

Дополнительное заявление.

После отправки рукописи в печать один из нас был призван от земных трудов. Он отошел ко сну. Отзвучали сигналы побудки. Джордж А. Ханлин внезапно скончался от болезни сердца 27 января 1906 года в 14:45 на своем рабочем месте на пересечении Клифтон-стрит и Западной 38-й авеню в Денвере, шт. Колорадо. Ему оставалось 27 дней до 62-летия. Похоронная церемония собрала множество людей и состоялась 30 января в 10:30 утра в похоронном бюро и на кладбище. На ней присутствовали пост G.A.R. Крокера в Денвере, членом которого он состоял, и отряд Сынов ветеранов, в который входили его сыновья; он был похоронен со всеми почестями этих организаций на кладбище Фэрмаунт. Автор произнес короткую речь — дань памяти преданному солдату, честному гражданину, верному мужу и отцу, трудолюбивому и успешному предпринимателю, любимому всеми.


 Заключение.

Товарищи по роте К, меня охватывает чувство грусти, когда я собираюсь опустить перо. Около двух лет назад по вашей настоятельной просьбе, хотя и с великим нежеланием, я взялся за эту работу. За эти два года четверо наших сослуживцев выбыли из строя, чтобы уже никогда не откликнуться здесь на перекличку. Как живо это напоминает нам о том, что все мы спешим к последней земной перекличке! Скоро, «и это скоро настанет», каждый из нас не сможет ответить. Нам подобает быть верными и преданными до конца — жить и действовать так, чтобы в Великой армии на небесах под предводительством Иисуса Христа, нашего победоносного вождя, обрести неразрывное товарищество неизменно возрастающей радости.

И теперь, товарищи, я исчерпал все возможности, стремясь послужить вам в этом труде по увековечению в исторической летописи ваших героических подвигов и патриотических жертв в Войне мятежа. Возможно, язык, который я использовал, слишком прост, консервативен и скромен. Но моим сокровенным желанием во всем этом было оставаться верным и преданным вам — каждому из вас и всем вместе. Если бы я не был одним из вас, я, пожалуй, часто злоупотреблял бы превосходными степенями. В одном будьте уверены: вердикт читателя будет таков: «Ничто не преувеличено».

Я чувствую, что лишь несовершенно обрисовал ваш вклад в спасение нации. Ваши дети и их потомки до самых отдаленных времен будут вечно гордиться им. Мы всегда можем особо выделить одно сражение, в котором как рота мы получили наш самый большой опыт и понесли первую и самую страшную убыль в «убитых в бою». Это было решающее сражение величайшего из гражданских конфликтов — «мятеж, поднявшийся к своему высшему напряжению и сраженный насмерть». Да, мы всегда можем с гордостью указывать на наше «огненное испытание» при Геттисберге. И мы можем гордиться великолепной победой, одержанной Вторым корпусом при Спотсильвейни. Разумеется, нас нельзя обвинить в излишнем хвастовстве, если мы превозносим такие выражения, как «храбрая старая рота К!», «сражающийся 140-й полк добровольцев Пенсильвании!», «старый надежный Второй корпус!»

Мы вместе следовали за флагом нашей страны в походах и боях почти три года в Армии Потомака, пока «старое славное» знамя не восторжествовало. И мы, безусловно, разделяем ту честь, которую благодарная нация воздает своим защитникам. И мы, выжившие товарищи, в любящей памяти о наших павших, с сердцами, полными благодарности и хвалы, искренне гордимся тем, что сделали, поскольку за те годы, что прошли с тех пор, как мы сложили оружие и вновь заняли места гражданских лиц, мы увидели, как наша любимая страна, ставшая еще дороже из-за огромной цены ее сохранения, поднялась до беспрецедентного уровня успеха и процветания. И радуясь этому, давайте, прощаясь друг с другом на страницах этой книги истории, поклянемся себе и нашим потомкам в неизменной верности, в непоколебимой преданности нашей нации — вплоть до самой смерти.












Примечание переписчика:

Незначительные опечатки исправлены без комментариев.

Нерегулярности и несоответствия в тексте сохранены в первозданном виде.

Один абзац на странице 24 содержит как дублированный, так и пропущенный текст. В печатном варианте текст гласит:


…удобства и т. д., и некоторые предметы первой необходимости были утеряны. Дело в том, что когда мы находились на поддержке батареи 3-го числа, наши ранцы, оставленные по приказу у окопов, были разграблены маркитантами. Дело в том, что когда мы находились на поддержке батареи 3-го числа, наши ран- Уиллер — в руку; Маккалмонт — в стопу; Бриггс — в спину; Честер — в ногу; а у Дж. В. Никесона оторвало большой палец. Капрал У. Л. Прай, отступая к госпиталю, изнуренный усталостью, случайно прострелил себе руку.



Поиск в интернете выявил один экземпляр книги со следующей рукописной правкой:


…удобства и т. д., и некоторые предметы первой необходимости были утеряны. Дело в том, что когда мы находились на поддержке батареи 3-го числа, наши ранцы, оставленные по приказу у окопов, были разграблены маркитантами. Рота понесла лишь несколько легких потерь ранеными. Это были: Уиллер — в руку; Маккалмонт — в стопу; Бриггс — в спину; Честер — в ногу; а у Дж. В. Никесона оторвало большой палец. Капрал У. Л. Прай, отступая к госпиталю, изнуренный усталостью, случайно прострелил себе руку.




Изображение обложки книги было создано переписчиком и настоящим передается в общественное достояние.
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